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MARTIE - TRADIἩII         
POPULARE 

 
Martie este luna ´n care natura renaἨte, 

c©nd ultimele umbre ale iernii se ´mpletesc cu      
primele semne ale primŁverii. Ċn acest timp al      
re´nnoirii, mŁrἪiἨorul ï martinka ï rŁm©ne un      
simbol viu al speranἪei Ἠi al ´nceputurilor. ἧnurul 
sŁu, alcŁtuit dintr-un fir alb, semn al iernii, Ἠi unul 
roἨu, simbol al primŁverii, spune, ´n simplitatea lui, 
povestea trecerii dintre anotimpuri. 

Din poveἨtile mamei mele, pŁstrate ca niἨte 
comori de suflet, am aflat cŁ, ´n satul lor, Galiļnik, 
Ἠnurul mŁrἪiἨorului era rŁsucit din douŁ fire de l©nŁ, 
unul alb Ἠi unul roἨu, de care se prindea un bŁnuἪ 
de aur sau de argint, dupŁ puterea fiecŁrei familii. 
Fetele Ἠi femeile ´l purtau la piept p©nŁ ´n ziua de 9 
martie, ca pe un semn al protecἪiei Ἠi al norocului. 

Ċn ajunul zilei de 1 martie, se dŁruiau Ἠi    
mŁrἪiἨoare sub formŁ de brŁἪarŁ, purtate la        
´ncheietura m©inii ca mici podoabe. La sf©rἨitul    
lunii, acestea erau agŁἪate ´n ramurile pomilor            
´nmuguriἪi, cu credinἪa cŁ vor aduce rod bogat Ἠi 
binecuv©ntare ´n anul ce urma. 

Ċmi amintesc cum, ´n fiecare an, mama ne 
trezea dis-de-dimineaἪŁ, pe mine Ἠi pe fratele meu, 
´ndemn©ndu-ne sŁ privim pŁsŁrile ´n zbor. Se    
spunea cŁ, dacŁ le vezi plutind uἨor pe cer ´n      
prima zi de martie, vei avea parte de o viaἪŁ seninŁ 
Ἠi linŁ, asemenea zborului lor. 

Cu c©teva zile ´nainte de aceastŁ             
sŁrbŁtoare, copiii de la grŁdiniἪŁ, ´ndrumaἪi de    
educatoare, pregŁtesc flori din h©rtie coloratŁ Ἠi 
scriu felicitŁri pentru mamele lor, aduc©nd ´n dar 

 

ʄɸʈʊ - ʅɸʈʆɼʅʀ 
ʊʈɸɼʀʎʀʀ 

 
ʄʘʨʪ ʝ ʤʝʩʝʮʦʪ ʚʦ ʢʦʿ ʧʨʠʨʦʜʘʪʘ ʩʝ 

ʧʨʝʨʦʜʫʚʘ, ʢʦʛʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʪʝ ʩʝʥʢʠ ʥʘ ʟʠʤʘʪʘ ʩʝ 
ʧʨʝʧʣʝʪʫʚʘʘʪ ʩʦ ʧʨʚʠʪʝ ʟʥʘʮʠ ʥʘ ʧʨʦʣʝʪʪʘ. ɺʦ 
ʦʚʦʿ ʧʝʨʠʦʜ ʥʘ ʦʙʥʦʚʫʚʘˁʝ, ʤʘʨʪʠʥʢʘʪʘ 
ʦʩʪʘʥʫʚʘ ʞʠʚ ʩʠʤʙʦʣ ʥʘ ʥʘʜʝʞʪʘ ʠ ʥʦʚʠʪʝ 
ʧʦʯʝʪʦʮʠ. ʅʝʿʟʠʥʠʦʪ ʧʨʝʧʣʝʪʝʥ ʢʦʥʝʮ, ʩʦʩʪʘʚʝʥ 
ʦʜ ʙʝʣ ï ʟʥʘʢ ʥʘ ʟʠʤʘʪʘ, ʠ ʮʨʚʝʥ ï ʩʠʤʙʦʣ ʥʘ 
ʧʨʦʣʝʪʪʘ, ʚʦ ʩʚʦʿʘʪʘ ʝʜʥʦʩʪʘʚʥʦʩʪ ʿʘ ʨʘʩʢʘʞʫʚʘ 
ʧʨʠʢʘʟʥʘʪʘ ʟʘ ʧʨʝʤʠʥʦʪ ʤʝʺʫ ʛʦʜʠʰʥʠʪʝ 
ʚʨʝʤʠˁʘ. 

ʆʜ ʨʘʩʢʘʞʫʚʘˁʘʪʘ ʥʘ ʤʦʿʘʪʘ ʤʘʿʢʘ, 
ʟʘʯʫʚʘʥʠ ʢʘʢʦ ʩʢʘʧʦʮʝʥʠ ʩʧʦʤʝʥʠ ʚʦ ʜʫʰʘʪʘ, 
ʜʦʟʥʘʚ ʜʝʢʘ ʚʦ ʥʠʚʥʦʪʦ ʩʝʣʦ, ɻʘʣʠʯʥʠʢ, ʢʦʥʝʮʦʪ 
ʥʘ ʤʘʨʪʠʥʢʘʪʘ ʩʝ ʧʣʝʪʝʣ ʦʜ  ʜʚʝ ʚʦʣʥʝʥʠ ʥʠʰʢʠ 
ï ʝʜʥʘ ʙʝʣʘ ʠ ʝʜʥʘ ʮʨʚʝʥʘ, ʥʘ ʢʦʠ ʩʝ 
ʧʨʠʢʘʯʫʚʘʣʦ ʟʣʘʪʥʦ ʠʣʠ ʩʨʝʙʨʝʥʦ ʧʘʨʠʯʝ, ʚʦ 
ʟʘʚʠʩʥʦʩʪ ʦʜ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʘʪʘ ʩʦʩʪʦʿʙʘ ʥʘ 
ʩʝʤʝʿʩʪʚʦʪʦ. ɼʝʚʦʿʢʠʪʝ ʠ ʞʝʥʠʪʝ ʿʘ ʥʦʩʝʣʝ ʥʘ 
ʛʨʘʜʠʪʝ ʜʦ 9 ʤʘʨʪ, ʢʘʢʦ ʟʥʘʢ ʥʘ ʟʘʰʪʠʪʘ ʠ ʩʨʝ˃ʘ. 

ɺʦ ʧʨʝʩʨʝʪ ʥʘ 1 ʤʘʨʪ, ʩʝ ʧʦʜʘʨʫʚʘʣʝ ʠ 
ʤʘʨʪʠʥʢʠ ʚʦ ʬʦʨʤʘ ʥʘ ʥʘʨʘʢʚʠʮʘ, ʢʦʠ ʩʝ ʥʦʩʝʣʝ 
ʥʘ ʟʛʣʦʙʦʪ ʢʘʢʦ ʤʘʣ ʫʢʨʘʩ. ʅʘ ʢʨʘʿʦʪ ʦʜ 
ʤʝʩʝʮʦʪ, ʪʠʝ ʩʝ ʟʘʢʘʯʫʚʘʣʝ ʥʘ ʛʨʘʥʢʠʪʝ ʦʜ 
ʨʘʩʮʫʪʝʥʠʪʝ ʜʨʚʿʘ, ʩʦ ʚʝʨʘ ʜʝʢʘ ˃ʝ ʜʦʥʝʩʘʪ 
ʙʦʛʘʪ ʨʦʜ ʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚ ʚʦ ʛʦʜʠʥʘʪʘ ʰʪʦ ʩʣʝʜʠ. 

ʉʝ ʩʝ˃ʘʚʘʤ ʢʘʢʦ ʩʝʢʦʿʘ ʛʦʜʠʥʘ ʤʘʿʢʘ ʤʠ 
ʥ̄  ʙʫʜʝʰʝ ʨʘʥʦ ʥʘʫʪʨʦ, ʤʝʥʝ ʠ ʤʦʿʦʪ ʙʨʘʪ, 
ʧʦʪʪʠʢʥʫʚʘʿ˃ʠ ʥ¯ ʜʘ ʛʠ ʛʣʝʜʘʤʝ ʧʪʠʮʠʪʝ ʚʦ ʣʝʪ. 
ʉʝ ʚʝʨʫʚʘʣʦ ʜʝʢʘ ʘʢʦ ʛʠ ʚʠʜʠʰ ʢʘʢʦ ʣʝʩʥʦ 
ʣʝʙʜʘʪ ʥʘ ʥʝʙʦʪʦ ʥʘ ʧʨʚʠʦʪ ʜʝʥ ʦʜ ʤʘʨʪ, ˃ʝ 
ʠʤʘʰ ʤʠʨʝʥ ʠ ʣʝʩʝʥ ʞʠʚʦʪ, ʢʘʢʦ ʥʠʚʥʠʦʪ ʣʝʪ. 

ȳɆɖɔɊɓɎ ɘɖɆɊɎɜɎɎ - Tradiѽii populare  
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gingŁἨie Ἠi bucurie. 
Ċncep©nd cu anul 2017, tradiἪia mŁrἪiἨorului 

a fost recunoscutŁ Ἠi inclusŁ ´n patrimoniul    
UNESCO, fiind celebratŁ deopotrivŁ ´n Macedonia 
de Nord, Rom©nia, Republica Moldova Ἠi Bulgaria, 
ca o punte ´ntre culturi Ἠi generaἪii. 

O altŁ sŁrbŁtoare dedicatŁ ´nceputului de 
primŁvarŁ este Ziua Mamei, celebratŁ pe 8 martie. 
Cu aceastŁ ocazie, Ἠcolarii pregŁtesc mici daruri ï 
obiecte lucrate manual, dulciuri sau bŁuturi ï pe 
care le oferŁ sau le v©nd ´n t©rguri organizate ´n 
curtea Ἠcolii, iar banii str©nἨi sunt dŁruiἪi copiilor 
aflaἪi ´n nevoie. 

Femeia, ´n ipostaza ei de mamŁ, soἪie Ἠi 
sprijin neclintit, primeἨte ´n aceste zile flori Ἠi     
semne de preἪuire din partea celor dragi, ca o     
recunoaἨtere a rolului sŁu esenἪial. 

Seara de 8 martie aduce, de asemenea, 
momente de destindere, c©nd doamnele se adunŁ 
´n cofetŁrii sau restaurante Ἠi, mŁcar pentru o clipŁ, 
lasŁ deoparte grijile cotidiene, bucur©ndu-se de o 
atmosferŁ caldŁ Ἠi armonioasŁ. 

SŁrbŁtorile de 1 Ἠi 8 martie se regŁsesc, 
sub diferite forme, ´n ´ntreaga regiune balcanicŁ, 
fiecare popor ´mbogŁἪindu-le prin propriile tradiἪii, 
dar pŁstr©nd acelaἨi spirit al renaἨterii, al            
respectului Ἠi al bucuriei. 

La mulἪi ani nouŁ, femeilor de etnie         
macedoneanŁ, Ἠi tuturor femeilor din Rom©nia! 

Katerina Sfiea Dimcevici 
 
 
 

ARSENI JOVKOV ĊNCŀ DIN 
1923 PREVESTEA Cŀ     
MACEDONIA VA FI            
INDEPENDENTŀ ἧI          
SUVERANŀ 

 
Ċn anul 1923, ´ntr-un context istoric marcat 

de incertitudine Ἠi frŁm©ntŁri ´n spaἪiul balcanic, 
Arseni Jovkov formula o idee care avea sŁ capete, 
peste decenii, o semnificaἪie profundŁ: Macedonia 
este predestinatŁ sŁ fie independentŁ Ἠi suveranŁ. 
AceastŁ afirmaἪie nu a fost doar o simplŁ reflecἪie, 
ci expresia unei conἨtiinἪe naἪionale ´n formare,    
care anticipa evoluἪiile istorice Ἠi aspiraἪiile unui 

ʅʝʢʦʣʢʫ ʜʝʥʘ ʧʨʝʜ ʦʚʘʘ ʧʨʘʟʥʠʯʥʘ 
ʧʨʠʛʦʜʘ, ʜʝʮʘʪʘ ʚʦ ʛʨʘʜʠʥʢʠʪʝ, ʟʘʝʜʥʦ ʩʦ 
ʚʦʩʧʠʪʫʚʘʯʢʠʪʝ, ʠʟʨʘʙʦʪʫʚʘʘʪ ʮʚʝ˃ʠˁʘ ʦʜ 
ʰʘʨʝʥʘ ʭʘʨʪʠʿʘ ʠ ʧʠʰʫʚʘʘʪ ʯʝʩʪʠʪʢʠ ʟʘ ʩʚʦʠʪʝ 
ʤʘʿʢʠ, ʥʦʩʝʿ˃ʠ ʠʤ ʥʝʞʥʦʩʪ ʠ ʨʘʜʦʩʪ. 

ʆʜ 2017 ʛʦʜʠʥʘ, ʪʨʘʜʠʮʠʿʘʪʘ ʥʘ 
ʤʘʨʪʠʥʢʘʪʘ ʝ ʧʨʠʟʥʘʝʥʘ ʠ ʚʢʣʫʯʝʥʘ ʚʦ 
ʢʫʣʪʫʨʥʦʪʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦʪʦ ʥʘ UNESCO, ʩʝ ʩʣʘʚʠ 
ʨʘʤʥʦʧʨʘʚʥʦ ʚʦ ʉʝʚʝʨʥʘ ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ, ʈʦʤʘʥʠʿʘ, 
ʈʝʧʫʙʣʠʢʘ ʄʦʣʜʘʚʠʿʘ ʠ ɹʫʛʘʨʠʿʘ, ʢʘʢʦ ʤʦʩʪ ʤʝʺʫ 
ʢʫʣʪʫʨʠʪʝ ʠ ʛʝʥʝʨʘʮʠʠʪʝ. 

ɼʨʫʛ ʧʨʘʟʥʠʢ ʧʦʩʚʝʪʝʥ ʥʘ ʧʦʯʝʪʦʢʦʪ ʥʘ 
ʧʨʦʣʝʪʪʘ ʝ ɼʝʥʦʪ ʥʘ ʤʘʿʢʘʪʘ, ʢʦʿ ʩʝ ʦʜʙʝʣʝʞʫʚʘ 
ʥʘ 8 ʤʘʨʪ. ʇʦ ʪʦʿ ʧʦʚʦʜ, ʫʯʝʥʠʮʠʪʝ ʧʦʜʛʦʪʚʫʚʘʘʪ 
ʤʘʣʠ ʧʦʜʘʨʦʮʠ ï ʨʘʯʥʦ ʠʟʨʘʙʦʪʝʥʠ ʧʨʝʜʤʝʪʠ, 
ʩʣʘʪʢʠ ʠʣʠ ʧʠʿʘʣʦʮʠ ï ʢʦʠ ʛʠ ʧʦʜʘʨʫʚʘʘʪ ʠʣʠ ʛʠ 
ʧʨʦʜʘʚʘʘʪ ʥʘ ʤʘʣʠ ʩʘʝʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʠʨʘʥʠ ʚʦ 
ʫʯʠʣʠʰʥʠʪʝ ʜʚʦʨʦʚʠ, ʘ ʩʦʙʨʘʥʠʪʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʩʝ 
ʜʦʥʠʨʘʘʪ ʥʘ ʜʝʮʘ ʩʦ ʧʦʤʘʣʠ ʤʦʞʥʦʩʪʠ. 

ɾʝʥʘʪʘ, ʢʘʢʦ ʤʘʿʢʘ, ʩʦʧʨʫʛʘ ʠ ʮʚʨʩʪʘ 
ʧʦʪʧʦʨʘ, ʚʦ ʦʚʠʝ ʜʝʥʦʚʠ ʜʦʙʠʚʘ ʮʚʝ˃ʝ ʠ ʟʥʘʮʠ 
ʥʘ ʧʦʯʠʪ ʦʜ ʥʘʿʙʣʠʩʢʠʪʝ, ʢʘʢʦ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ ʟʘ 
ʥʝʿʟʠʥʘʪʘ ʩʫʰʪʠʥʩʢʘ ʫʣʦʛʘ. 

ɺʝʯʝʨʪʘ ʥʘ 8 ʤʘʨʪ ʥʦʩʠ ʠ ʤʦʤʝʥʪʠ ʥʘ 
ʦʧʫʰʪʘˁʝ, ʢʦʛʘ ʞʝʥʠʪʝ ʩʝ ʩʦʙʠʨʘʘʪ ʚʦ 
ʩʣʘʪʢʘʨʥʠʮʠ ʠʣʠ ʨʝʩʪʦʨʘʥʠ ʠ, ʙʘʨʝʤ ʟʘ ʤʠʛ, ʛʠ 
ʦʩʪʘʚʘʘʪ ʩʝʢʦʿʜʥʝʚʥʠʪʝ ʛʨʠʞʠ, ʫʞʠʚʘʿ˃ʠ ʚʦ 
ʪʦʧʣʘ ʠ ʭʘʨʤʦʥʠʯʥʘ ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ. 

ʇʨʘʟʥʠʮʠʪʝ ʥʘ 1 ʠ 8 ʤʘʨʪ ʩʝ ʩʨʝ˃ʘʚʘʘʪ, 
ʚʦ ʨʘʟʣʠʯʥʠ ʦʙʣʠʮʠ, ʥʠʟ ʮʝʣʠʦʪ ʙʘʣʢʘʥʩʢʠ 
ʨʝʛʠʦʥ, ʧʨʠ ʰʪʦ ʩʝʢʦʿ ʥʘʨʦʜ ʛʠ ʟʙʦʛʘʪʫʚʘ ʩʦ 
ʩʦʧʩʪʚʝʥʠ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʥʦ ʛʦ ʟʘʜʨʞʫʚʘ ʠʩʪʠʦʪ ʜʫʭ 
ʥʘ ʦʙʥʦʚʫʚʘˁʝ, ʧʦʯʠʪ ʠ ʨʘʜʦʩʪ. 
 ʏʝʩʪʠʪ ʧʨʘʟʥʠʢ ʥʘ ʥʘʩ, ʞʝʥʠʪʝ ʦʜ 
ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʘ ʝʪʥʠʯʢʘ ʧʨʠʧʘʜʥʦʩʪ, ʠ ʥʘ ʩʠʪʝ ʞʝʥʠ 
ʚʦ ʈʦʤʘʥʠʿʘ! 

ʂʘʪʝʨʠʥʘ ʉʬʠʝʘ ɼʠʤʯʝʚʠ˃ 
 
 
 

ɸʈʉɽʅʀɱ ɱʆɺʂʆɺ ʋʐʊɽ 
ɺʆ 1923 ʇʈɽɼɺʀɼɽ ɼɽʂɸ 
ʄɸʂɽɼʆʅʀɱɸ ɵɽ ɹʀɼɽ 

ʅɽɿɸɺʀʉʅɸ ʀ 
ʉʋɺɽʈɽʅɸ 

 
ɺʦ 1923 ʛʦʜʠʥʘ, ʚʦ ʠʩʪʦʨʠʩʢʠ ʢʦʥʪʝʢʩʪ 

ʦʙʝʣʝʞʘʥ ʩʦ ʥʝʠʟʚʝʩʥʦʩʪ ʠ ʧʨʝʚʠʨʘˁʘ ʚʦ 
ʙʘʣʢʘʥʩʢʠʦʪ ʧʨʦʩʪʦʨ, ɸʨʩʝʥʠʿ ɱʦʚʢʦʚ 
ʬʦʨʤʫʣʠʨʘʰʝ ʠʜʝʿʘ ʢʦʿʘ, ʧʦ ʜʝʮʝʥʠʠ, ˃ʝ ʜʦʙʠʝ 
ʜʣʘʙʦʢʦ ʟʥʘʯʝˁʝ: ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ ʝ ʧʨʝʜʦʜʨʝʜʝʥʘ 
ʜʘ ʙʠʜʝ ʥʝʟʘʚʠʩʥʘ ʠ ʩʫʚʝʨʝʥʘ. ʆʚʘʘ ʠʟʿʘʚʘ ʥʝ 
ʙʝʰʝ ʩʘʤʦ ʦʙʠʯʥʘ ʤʠʩʣʘ, ʪʫʢʫ ʠʟʨʘʟ ʥʘ ʝʜʥʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʘ ʩʚʝʩʪ ʚʦ ʦʬʦʨʤʫʚʘˁʝ, ʢʦʿʘ ʛʠ 
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ȦɖɗɋɓɎɭ ȟɔɈɐɔɈ - Arsenij Jovkov 

popor aflat ´n cŁutarea afirmŁrii propriei identitŁἪi. 
Arseni Jovkov a fost o personalitate         

intelectualŁ Ἠi publicisticŁ a ´nceputului de secol 
XX, cunoscut pentru preocuparea sa constantŁ   
faἪŁ de identitatea naἪionalŁ macedoneanŁ Ἠi    
dreptul la autodeterminare. Activitatea sa s-a     
desfŁἨurat ´ntr-o perioadŁ dificilŁ, ´n care           
Macedonia se afla sub presiuni politice Ἠi           
teritoriale, iar ideea de statalitate era adesea     
contestatŁ. Prin scrierile Ἠi poziἪiile sale, Jovkov a 
susἪinut existenἪa unei identitŁἪi distincte,            
fundamentatŁ pe limbŁ, culturŁ Ἠi tradiἪie,          
contribuind la conturarea unei conἨtiinἪe colective 
´n r©ndul macedonenilor. 

Un rol esenἪial ´n activitatea sa l-a avut     
implicarea ´n presa vremii, ´n special prin ziarul 
ĂIlindenò, o publicaἪie cu puternic caracter identitar. 
Acest ziar nu a fost doar un mijloc de informare, ci 
o veritabilŁ platformŁ de afirmare a valorilor        
macedonene, ´ntr-o epocŁ ´n care presa devenea 
un instrument decisiv ´n modelarea opiniei publice. 
Denumirea ĂIlindenò purta o simbolisticŁ profundŁ, 
evoc©nd spiritul luptei pentru libertate Ἠi               
autodeterminare, iar ´n paginile sale erau reflectate 
aspiraἪiile unui popor care ´Ἠi cŁuta locul ´n istorie. 
Prin articolele publicate, Jovkov Ἠi colaboratorii sŁi 
au promovat ideea unei Macedonii unite Ἠi          
independente, contribuind la rŁsp©ndirea acestor 

ʥʘʚʝʩʪʫʚʘʰʝ ʠʩʪʦʨʠʩʢʠʪʝ ʪʝʢʦʚʠ ʠ ʩʪʨʝʤʝʞʠʪʝ 
ʥʘ ʝʜʝʥ ʥʘʨʦʜ ʚʦ ʧʦʪʨʘʛʘ ʧʦ ʩʦʧʩʪʚʝʥ 
ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ. 

ɸʨʩʝʥʠʿ ɱʦʚʢʦʚ, ʠʥʪʝʣʝʢʪʫʘʣʥʘ ʠ 
ʧʫʙʣʠʮʠʩʪʠʯʢʘ ʣʠʯʥʦʩʪ ʦʜ ʧʦʯʝʪʦʢʦʪ ʥʘ XX ʚʝʢ, 
ʧʦʟʥʘʪ ʧʦ ʩʚʦʿʘʪʘ ʧʦʩʚʝʪʝʥʦʩʪ ʥʘ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʝʥ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ ʠ ʧʨʘʚʦʪʦ ʥʘ 
ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʫʚʘˁʝ. ʅʝʛʦʚʘʪʘ ʜʝʿʥʦʩʪ ʩʝ 
ʦʜʚʠʚʘʰʝ ʚʦ ʪʝʞʦʢ ʧʝʨʠʦʜ, ʢʦʛʘ ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ 
ʙʝʰʝ ʠʟʣʦʞʝʥʘ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠ ʠ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʘʣʥʠ 
ʧʨʠʪʠʩʦʮʠ, ʘ ʠʜʝʿʘʪʘ ʟʘ ʜʨʞʘʚʥʦʩʪ ʯʝʩʪʦ ʙʝʰʝ 
ʦʩʧʦʨʫʚʘʥʘ. ʇʨʝʢʫ ʩʚʦʠʪʝ ʪʝʢʩʪʦʚʠ ʠ ʩʪʘʚʦʚʠ, 
ɱʦʚʢʦʚ ʛʦ ʘʬʠʨʤʠʨʘʰʝ ʧʦʩʪʦʝˁʝʪʦ ʥʘ ʧʦʩʝʙʝʥ 
ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ, ʟʘʩʥʦʚʘʥ ʚʨʟ ʿʘʟʠʢʦʪ, ʢʫʣʪʫʨʘʪʘ ʠ 
ʪʨʘʜʠʮʠʿʘʪʘ, ʧʨʠʜʦʥʝʩʫʚʘʿ˃ʠ ʟʘ ʦʬʦʨʤʫʚʘˁʝ ʥʘ 
ʢʦʣʝʢʪʠʚʥʘʪʘ ʩʚʝʩʪ ʢʘʿ ʄʘʢʝʜʦʥʮʠʪʝ. 

ʆʩʦʙʝʥʦ ʟʥʘʯʘʿʥʘ ʙʝʰʝ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʫʣʦʛʘ 
ʚʦ ʧʝʯʘʪʦʪ, ʧʨʝʢʫ ʚʝʩʥʠʢʦʪ Ăʀʣʠʥʜʝʥñ, 
ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʿʘ ʩʦ ʩʠʣʝʥ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪʩʢʠ ʢʘʨʘʢʪʝʨ. 
ʆʚʦʿ ʚʝʩʥʠʢ ʥʝ ʙʝʰʝ ʩʘʤʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʟʘ 
ʠʥʬʦʨʤʠʨʘˁʝ, ʪʫʢʫ ʚʠʩʪʠʥʩʢʘ ʧʣʘʪʬʦʨʤʘ ʟʘ 
ʘʬʠʨʤʘʮʠʿʘ ʥʘ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʪʝ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ, ʚʦ 
ʚʨʝʤʝ ʢʦʛʘ ʧʝʯʘʪʦʪ ʠʤʘʰʝ ʢʣʫʯʥʘ ʫʣʦʛʘ ʚʦ 
ʦʙʣʠʢʫʚʘˁʝʪʦ ʥʘ ʿʘʚʥʘʪʘ ʤʠʩʣʘ. ʉʘʤʦʪʦ ʠʤʝ 
Ăʀʣʠʥʜʝʥñ ʥʦʩʝʰʝ ʜʣʘʙʦʢʘ ʩʠʤʙʦʣʠʢʘ, 
ʧʦʚʠʢʫʚʘʿ˃ʠ ʩʝ ʥʘ ʜʫʭʦʪ ʥʘ ʙʦʨʙʘʪʘ ʟʘ ʩʣʦʙʦʜʘ 
ʠ ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʫʚʘˁʝ, ʘ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʩʪʨʘʥʠʮʠ ʛʠ 
ʦʪʩʣʠʢʫʚʘʘ ʩʪʨʝʤʝʞʠʪʝ ʥʘ ʥʘʨʦʜʦʪ ʰʪʦ ʛʦ 
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ʙʘʨʘʰʝ ʩʚʦʝʪʦ ʤʝʩʪʦ ʚʦ ʠʩʪʦʨʠʿʘʪʘ. ʇʨʝʢʫ 
ʦʙʿʘʚʝʥʠʪʝ ʪʝʢʩʪʦʚʠ, ɱʦʚʢʦʚ ʠ ʥʝʛʦʚʠʪʝ 
ʩʦʨʘʙʦʪʥʠʮʠ ʿʘ ʧʨʦʤʦʚʠʨʘʘ ʠʜʝʿʘʪʘ ʟʘ 
ʦʙʝʜʠʥʝʪʘ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʥʘ ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ, 
ʧʨʠʜʦʥʝʩʫʚʘʿ˃ʠ ʟʘ ʰʠʨʝˁʝ ʥʘ ʦʚʠʝ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ 
ʚʦ ʟʘʝʜʥʠʮʘʪʘ. 

ʀʩʪʦʨʠʩʢʠʦʪ ʢʦʥʪʝʢʩʪ ʚʦ ʢʦʿ ʜʝʿʩʪʚʫʚʘʰʝ 
ɱʦʚʢʦʚ ʙʝʰʝ ʩʣʦʞʝʥ ʠ ʠʩʧʦʣʥʝʪ ʩʦ ʜʣʘʙʦʢʠ 
ʧʨʦʤʝʥʠ, ʦʙʝʣʝʞʘʥʠ ʩʦ ʨʘʩʧʘʜʦʪ ʥʘ 
ʆʩʤʘʥʣʠʩʢʘʪʘ ʀʤʧʝʨʠʿʘ ʠ ʧʨʝʢʨʦʿʫʚʘˁʝʪʦ ʥʘ 
ʙʘʣʢʘʥʩʢʠʦʪ ʧʨʦʩʪʦʨ. ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ ʩʪʘʥʘ 
ʧʨʝʜʤʝʪ ʥʘ ʩʧʦʨʦʚʠ, ʘ ʥʝʿʟʠʥʠʦʪ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ 
ʙʝʰʝ ʠʟʣʦʞʝʥ ʥʘ ʥʘʜʚʦʨʝʰʥʠ ʧʨʠʪʠʩʦʮʠ ʠ 
ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʠ. ɺʦ ʪʘʢʚʠ ʫʩʣʦʚʠ, 
ʠʥʪʝʣʝʢʪʫʘʣʥʠʪʝ ʛʣʘʩʦʚʠ ʰʪʦ ʛʦ ʙʨʘʥʝʘ 
ʧʨʘʚʦʪʦ ʥʘ ʩʘʤʦʦʧʨʝʜʝʣʫʚʘˁʝ ʠʤʘʘ ʢʣʫʯʥʘ 
ʫʣʦʛʘ ʚʦ ʦʜʨʞʫʚʘˁʝʪʦ ʥʘ ʠʜʝʿʘʪʘ ʟʘ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʘ 
ʜʨʞʘʚʥʦʩʪ. ʀʟʿʘʚʘʪʘ ʥʘ ɱʦʚʢʦʚ ʦʜ 1923 ʛʦʜʠʥʘ 
ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʩʝ ʨʘʟʙʝʨʝ ʪʦʢʤʫ ʚʦ ʦʚʦʿ ʢʦʥʪʝʢʩʪ, ʢʘʢʦ 
ʚʠʟʠʿʘ ʰʪʦ ʛʦ ʥʘʜʤʠʥʫʚʘ ʤʦʤʝʥʪʦʪ ʠ ʛʦ 
ʧʨʝʜʚʠʜʫʚʘ ʠʜʥʠʦʪ ʨʘʟʚʦʿ. 

ɼʣʘʙʦʢʦʪʦ ʟʥʘʯʝˁʝ ʥʘ ʦʚʘʘ ʤʠʩʣʘ ʩʝ 
ʧʦʪʚʨʜʠ ʨʝʯʠʩʠ ʩʝʜʫʤ ʜʝʮʝʥʠʠ ʧʦʜʦʮʥʘ, ʢʦʛʘ ʚʦ 
1991 ʛʦʜʠʥʘ ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ ʿʘ ʧʨʦʛʣʘʩʠ ʩʚʦʿʘʪʘ 
ʥʝʟʘʚʠʩʥʦʩʪ, ʩʦ ʰʪʦ ʩʝ ʦʩʪʚʘʨʠ ʠʜʝʿʘʪʘ ʰʪʦ 
ʜʦʣʛʦ ʚʨʝʤʝ ʞʠʚʝʝʰʝ ʚʦ ʢʦʣʝʢʪʠʚʥʘʪʘ ʩʚʝʩʪ. 
ɺʠʟʠʿʘʪʘ ʥʘ ɱʦʚʢʦʚ ʥʝ ʙʝʰʝ ʩʘʤʦ ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚʢʘ, 

valori ´n r©ndul comunitŁἪii. 
Contextul istoric ´n care a activat Jovkov a 

fost unul complex, marcat de destrŁmarea          
Imperiului Otoman Ἠi de reconfigurarea spaἪiului 
balcanic. Macedonia a devenit un teritoriu disputat, 
iar identitatea sa a fost supusŁ unor interpretŁri Ἠi 
presiuni externe. Ċn acest cadru, vocile intelectuale 
care susἪineau dreptul la autodeterminare au avut 
un rol esenἪial ´n menἪinerea vie a ideii de          
statalitate. AfirmaἪia lui Jovkov din 1923 trebuie    
´nἪeleasŁ ´n acest context, ca o expresie a unei    
viziuni care depŁἨea momentul Ἠi anticipa viitorul. 

SemnificaἪia profundŁ a acestei afirmaἪii se 
regŁseἨte ´n faptul cŁ, peste aproape Ἠapte        
decenii, ´n 1991, Macedonia Ἠi-a proclamat         
independenἪa, confirm©nd astfel o idee care a    
existat ´n conἨtiinἪa colectivŁ mult ´nainte de a     
deveni realitate politicŁ. Viziunea lui Jovkov nu a 
fost o simplŁ ipotezŁ, ci o reflecἪie a unei realitŁἪi 
istorice Ἠi identitare care a continuat sŁ se dezvolte 
´n timp, ´n ciuda dificultŁἪilor Ἠi contestŁrilor. 

Pentru comunitatea macedoneanŁ, inclusiv 
pentru cea din Rom©nia, figura lui Arseni Jovkov 
reprezintŁ un reper al g©ndirii naἪionale Ἠi al       
ataἨamentului faἪŁ de valorile fundamentale ale 
macedonismului. Limba, cultura Ἠi tradiἪiile, pe care 
acesta le-a susἪinut cu convingere, rŁm©n          

ȦɖɗɋɓɎɭ ȟɔɈɐɔɈ - Arsenij Jovkov 



MACEDONEANUL - ȲȦȰȫȪȴȳȫȼȴȸ ȷɘɖɆɓɆ 6 - Pagina 6 

elemente esenἪiale ale identitŁἪii colective Ἠi sunt 
transmise din generaἪie ´n generaἪie ca parte a 
unui patrimoniu viu. 

Astfel, ideea formulatŁ de Arseni Jovkov ´n 
1923 nu rŁm©ne doar un moment din trecut, ci    
devine un simbol al continuitŁἪii Ἠi al credinἪei     
´ntr-un destin propriu. Ċntr-o lume ´n continuŁ 
schimbare, asemenea repere istorice oferŁ        
stabilitate Ἠi sens, reafirm©nd faptul cŁ identitatea 
macedoneanŁ s-a construit Ἠi s-a pŁstrat prin      
perseverenἪŁ, solidaritate Ἠi ´ncredere ´n propriile 
valori. 
 

Marjan Mihajlov  
 
 

ʠʩʪʨʘʿʥʦʩʪ, ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪ ʠ ʜʦʚʝʨʙʘ ʚʦ 
ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʪʝ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ. 

  
ʄʘʨʿʘʥ ʄʠʭʘʿʣʦʚ 

 
 

 

LIMBA MACEDONEANŀ ï 
ADEVŀR ISTORIC ἧI        
DEMISTIFICAREA          
FALSURILOR 

 
Ċn contextul dezbaterilor contemporane       

privind identitatea lingvisticŁ a Macedoniei,          
intervenἪiile lui Branislav Svetozareviĺ Pokorni,    
realizate ´n cadrul emisiunii Natkast ´mpreunŁ cu 
Ljupļo Ἡvetanovski, readuc ´n prim-plan o temŁ 
esenἪialŁ: afirmarea adevŁrului despre existenἪa Ἠi 
continuitatea limbii macedonene. Printr-o analizŁ 
atentŁ a surselor istorice Ἠi a discursurilor          
academice, acesta a adus ´n atenἪia publicului larg 
mecanismele prin care anumite teze au fost       
construite Ἠi promovate, ´n special ´n secolul al     
XX-lea, pentru a contesta caracterul distinct al     
limbii macedonene. 

Branislav Svetozareviĺ Pokorni este        
cunoscut ´n spaἪiul public macedonean ca un      
cercetŁtor preocupat de problematica identitŁἪii    
naἪionale, cu accent asupra evoluἪiei limbii         
macedonene Ἠi a interpretŁrilor istorice care au     
´ncercat sŁ o redefineascŁ. Demersul sŁu se      
remarcŁ printr-o abordare criticŁ Ἠi documentatŁ, ´n 
care sunt analizate lucrŁri, teorii Ἠi poziἪii ale unor 
lingviἨti Ἠi istorici care au influenἪat discursul       
despre limbŁ ´n spaἪiul balcanic. Ċn acest sens, el 
evidenἪiazŁ modul ´n care anumite afirmaἪii au fost 
scoase din context sau reinterpretate pentru a     
susἪine construcἪii ideologice, transform©nd        
cercetarea ἨtiinἪificŁ ´ntr-un instrument de          

ʪʫʢʫ ʦʜʨʘʟ ʥʘ ʝʜʥʘ ʠʩʪʦʨʠʩʢʘ ʠ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪʩʢʘ 
ʨʝʘʣʥʦʩʪ ʢʦʿʘ ʩʝ ʨʘʟʚʠʚʘʰʝ ʠ ʦʧʩʪʦʿʫʚʘʰʝ ʠ 
ʧʦʢʨʘʿ ʙʨʦʿʥʠʪʝ ʧʨʝʜʠʟʚʠʮʠ. 

ɿʘ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʘʪʘ ʟʘʝʜʥʠʮʘ, ʚʢʣʫʯʠʪʝʣʥʦ 
ʠ ʦʥʘʘ ʚʦ ʈʦʤʘʥʠʿʘ, ʣʠʢʦʪ ʥʘ ɸʨʩʝʥʠʿ ɱʦʚʢʦʚ 
ʧʨʝʪʩʪʘʚʫʚʘ ʟʥʘʯʘʝʥ ʦʨʠʝʥʪʠʨ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʘʪʘ 
ʤʠʩʣʘ ʠ ʧʨʠʚʨʟʘʥʦʩʪʘ ʢʦʥ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠʪʝ ʥʘ 
ʤʘʢʝʜʦʥʠʟʤʦʪ. ɱʘʟʠʢʦʪ, ʢʫʣʪʫʨʘʪʘ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʠʪʝ, 
ʢʦʠ ʪʦʿ ʛʠ ʟʘʩʪʘʧʫʚʘʰʝ, ʦʩʪʘʥʫʚʘʘʪ ʩʫʰʪʠʥʩʢʠ 
ʝʣʝʤʝʥʪʠ ʥʘ ʢʦʣʝʢʪʠʚʥʠʦʪ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ ʠ ʩʝ 
ʧʨʝʥʝʩʫʚʘʘʪ ʦʜ ʛʝʥʝʨʘʮʠʿʘ ʥʘ ʛʝʥʝʨʘʮʠʿʘ ʢʘʢʦ 
ʞʠʚʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ. 
 ʊʘʢʘ, ʠʜʝʿʘʪʘ ʰʪʦ ɸʨʩʝʥʠʿ ɱʦʚʢʦʚ ʿʘ 
ʠʟʨʘʟʠ ʚʦ 1923 ʛʦʜʠʥʘ ʥʝ ʦʩʪʘʥʫʚʘ ʩʘʤʦ 
ʠʩʪʦʨʠʩʢʠ ʟʘʧʠʩ, ʪʫʢʫ ʩʪʘʥʫʚʘ ʩʠʤʙʦʣ ʥʘ 
ʢʦʥʪʠʥʫʠʪʝʪʦʪ ʠ ʥʘ ʚʝʨʙʘʪʘ ʚʦ ʩʦʧʩʪʚʝʥʘʪʘ 

 
 
 

ʄɸʂɽɼʆʅʉʂʀʆʊ ɱɸɿʀʂ ï 
ɺʀʉʊʀʅɸ ʀ 

ɼɽʄʀʉʊʀʌʀʂɸʎʀɱɸ ʅɸ 
ʌɸʃʉʀʌʀʂɸʊʀʊɽ 

 

ɺʦ ʢʦʥʪʝʢʩʪ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʠʪʝ ʜʝʙʘʪʠ ʟʘ 
ʿʘʟʠʯʥʠʦʪ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ ʥʘ ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ, ʥʘʩʪʘʧʠʪʝ 
ʥʘ ɹʨʘʥʠʩʣʘʚ ʉʚʝʪʦʟʘʨʝʚʠ˃ ʇʦʢʦʨʥʠ, 
ʨʝʘʣʠʟʠʨʘʥʠ ʚʦ ʨʘʤʢʠʪʝ ʥʘ ʝʤʠʩʠʿʘʪʘ Natkast 
ʟʘʝʜʥʦ ʩʦ ɲʫʧʯʦ ʎʚʝʪʘʥʦʚʩʢʠ, ʧʦʚʪʦʨʥʦ ʿʘ 
ʦʪʚʦʨʘʘʪ ʝʜʥʘ ʩʫʰʪʠʥʩʢʘ ʪʝʤʘ: ʧʦʪʚʨʜʫʚʘˁʝʪʦ 
ʥʘ ʚʠʩʪʠʥʘʪʘ ʟʘ ʧʦʩʪʦʝˁʝʪʦ ʠ ʢʦʥʪʠʥʫʠʪʝʪʦʪ ʥʘ 
ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ ʿʘʟʠʢ. ʇʨʝʢʫ ʚʥʠʤʘʪʝʣʥʘ ʘʥʘʣʠʟʘ 
ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʩʢʠʪʝ ʠʟʚʦʨʠ ʠ ʘʢʘʜʝʤʩʢʠʪʝ ʜʠʩʢʫʨʩʠ, 
ʪʦʿ ʛʦ ʥʘʩʦʯʫʚʘ ʚʥʠʤʘʥʠʝʪʦ ʥʘ ʿʘʚʥʦʩʪʘ ʢʦʥ 
ʤʝʭʘʥʠʟʤʠʪʝ ʧʨʝʢʫ ʢʦʠ ʦʜʨʝʜʝʥʠ ʪʝʟʠ ʙʠʣʝ 
ʢʦʥʩʪʨʫʠʨʘʥʠ ʠ ʧʨʦʤʦʚʠʨʘʥʠ, ʦʩʦʙʝʥʦ ʚʦ ʪʝʢʦʪ 
ʥʘ XX ʚʝʢ, ʩʦ ʮʝʣ ʜʘ ʩʝ ʦʩʧʦʨʠ ʧʦʩʝʙʥʦʩʪʘ ʥʘ 
ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ ʿʘʟʠʢ. 

ɹʨʘʥʠʩʣʘʚ ʉʚʝʪʦʟʘʨʝʚʠ˃ ʇʦʢʦʨʥʠ ʝ 
ʧʨʝʧʦʟʥʘʪʣʠʚ ʚʦ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ ʿʘʚʝʥ ʧʨʦʩʪʦʨ 
ʢʘʢʦ ʠʩʪʨʘʞʫʚʘʯ ʢʦʿ ʩʝ ʟʘʥʠʤʘʚʘ ʩʦ ʧʨʘʰʘˁʘʪʘ 
ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʦʪ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ, ʩʦ ʧʦʩʝʙʝʥ ʘʢʮʝʥʪ 
ʥʘ ʨʘʟʚʦʿʦʪ ʥʘ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ ʿʘʟʠʢ ʠ ʠʩʪʦʨʠʩʢʠʪʝ 
ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʠ ʰʪʦ ʩʝ ʦʙʠʜʝʣʝ ʜʘ ʛʦ 
ʨʝʜʝʬʠʥʠʨʘʘʪ. ʅʝʛʦʚʠʦʪ ʧʨʠʩʪʘʧ ʩʝ ʦʜʣʠʢʫʚʘ 
ʩʦ ʢʨʠʪʠʯʢʘ ʠ ʘʨʛʫʤʝʥʪʠʨʘʥʘ ʘʥʘʣʠʟʘ, ʚʦ ʢʦʿʘ ʩʝ 
ʨʘʟʛʣʝʜʫʚʘʘʪ ʜʝʣʘ, ʪʝʦʨʠʠ ʠ ʩʪʘʚʦʚʠ ʥʘ 
ʣʠʥʛʚʠʩʪʠ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʘʨʠ ʢʦʠ ʚʣʠʿʘʝʣʝ ʚʨʟ 
ʜʠʩʢʫʨʩʦʪ ʟʘ ʿʘʟʠʢʦʪ ʚʦ ʙʘʣʢʘʥʩʢʠʦʪ ʧʨʦʩʪʦʨ. ɺʦ 
ʪʘʘ ʥʘʩʦʢʘ, ʪʦʿ ʫʢʘʞʫʚʘ ʥʘ ʥʘʯʠʥʦʪ ʥʘ ʢʦʿ 
ʦʜʨʝʜʝʥʠ ʪʚʨʜʝˁʘ ʙʠʣʝ ʠʟʚʘʜʝʥʠ ʦʜ ʢʦʥʪʝʢʩʪ 
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ʠʣʠ ʧʨʝʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʘʥʠ ʟʘ ʜʘ ʩʣʫʞʘʪ ʥʘ 
ʠʜʝʦʣʦʰʢʠ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, ʧʨʠ ʰʪʦ ʥʘʫʯʥʠʦʪ 
ʜʠʩʢʫʨʩ ʩʝ ʧʨʝʪʚʦʨʘ ʚʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʥʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ. 

ɺʦ ʦʜʥʦʩ ʥʘ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʠʟʜʘʚʘʯʢʘ ʜʝʿʥʦʩʪ, 
ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʩʝ ʥʘʛʣʘʩʠ ʜʝʢʘ ɹʨʘʥʠʩʣʘʚ 
ʉʚʝʪʦʟʘʨʝʚʠ˃ ʇʦʢʦʨʥʠ ʥʝ ʝ ʧʦʟʥʘʪ ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ 
ʧʦ ʘʢʘʜʝʤʩʢʠ ʤʦʥʦʛʨʘʬʠʠ ʦʙʿʘʚʝʥʠ ʚʦ 
ʢʣʘʩʠʯʥʠʦʪ ʫʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪʩʢʠ ʩʠʩʪʝʤ, ʪʫʢʫ ʧʨʝʜ ʩ¯ 
ʧʦ ʿʘʚʥʠ ʥʘʩʪʘʧʠ, ʘʥʘʣʠʟʠ ʠ ʧʨʠʜʦʥʝʩʠ ʚʦ 
ʤʝʜʠʫʤʩʢʠʦʪ ʧʨʦʩʪʦʨ ʠ ʚʦ ʢʫʣʪʫʨʥʦ-
ʠʜʝʥʪʠʪʝʪʩʢʠʪʝ ʜʝʙʘʪʠ. ʅʝʛʦʚʠʪʝ ʠʜʝʠ ʥʘʿʯʝʩʪʦ 
ʩʝ ʧʨʝʥʝʩʫʚʘʘʪ ʧʨʝʢʫ ʩʪʘʪʠʠ, ʚʠʜʝʦ-ʥʘʩʪʘʧʠ ʠ 
ʨʘʟʛʦʚʦʨʠ ʚʦ ʬʦʨʤʘ ʥʘ ʧʦʜʢʘʩʪʠ, ʢʘʜʝ ʰʪʦ 
ʢʨʠʪʠʯʢʠ ʛʠ ʦʙʨʘʙʦʪʫʚʘ ʪʝʤʠʪʝ ʧʦʚʨʟʘʥʠ ʩʦ 
ʿʘʟʠʢʦʪ, ʠʩʪʦʨʠʿʘʪʘ ʠ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪʦʪ. ɺʘʢʚʠʦʪ 
ʥʘʯʠʥ ʥʘ ʠʟʨʘʟʫʚʘˁʝ ʥʝ ʿʘ ʥʘʤʘʣʫʚʘ ʚʨʝʜʥʦʩʪʘ 
ʥʘ ʥʝʛʦʚʠʦʪ ʘʥʛʘʞʤʘʥ, ʪʫʢʫ ʛʦ ʧʨʘʚʠ ʧʦʜʦʩʪʘʧʝʥ 
ʟʘ ʧʦʰʠʨʦʢʘʪʘ ʿʘʚʥʦʩʪ, ʧʨʠʜʦʥʝʩʫʚʘʿ˃ʠ ʢʦʥ 
ʧʦʧʫʣʘʨʠʟʘʮʠʿʘ ʥʘ ʩʣʦʞʝʥʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʥʠ 
ʧʨʘʰʘˁʘ. 

ʇʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʘʪʘ ʥʘ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ ʿʘʟʠʢ 
ʤʦʨʘ ʜʘ ʩʝ ʨʘʟʙʝʨʝ ʚʦ ʠʩʪʦʨʠʩʢʠʦʪ ʢʦʥʪʝʢʩʪ ʥʘ 
ʙʘʣʢʘʥʩʢʠʪʝ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʢʘʜʝ ʰʪʦ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʪʝ ʠ ʿʘʟʠʯʥʠʪʝ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪʠ ʯʝʩʪʦ 
ʙʠʣʝ ʧʦʜʣʦʞʝʥʠ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠ ʧʨʠʪʠʩʦʮʠ. ʇʦ 
ʨʘʩʧʘʜʦʪ ʥʘ ʆʩʤʘʥʣʠʩʢʘʪʘ ʀʤʧʝʨʠʿʘ, ʘ ʧʦʜʦʮʥʘ 
ʠ ʚʦ ʪʝʢʦʪ ʥʘ XX ʚʝʢ, ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ ʧʨʦʩʪʦʨ 
ʩʪʘʥʫʚʘ ʧʦʣʝ ʥʘ ʩʠʤʙʦʣʠʯʢʠ ʩʧʦʨʦʚʠ, ʚʦ ʢʦʠ 
ʿʘʟʠʢʦʪ ʩʝ ʢʦʨʠʩʪʠ ʢʘʢʦ ʮʝʥʪʨʘʣʝʥ ʘʨʛʫʤʝʥʪ ʚʦ 
ʜʝʬʠʥʠʨʘˁʝʪʦ ʥʘ ʧʨʠʧʘʜʥʦʩʪʘ. ɺʦ ʪʘʢʚʠ 
ʦʢʦʣʥʦʩʪʠ ʙʠʣʝ ʧʨʦʤʦʚʠʨʘʥʠ ʪʝʦʨʠʠ ʢʦʠ ʛʦ 
ʥʝʛʠʨʘʣʝ ʧʦʩʪʦʝˁʝʪʦ ʥʘ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ ʿʘʟʠʢ 
ʢʘʢʦ ʧʦʩʝʙʝʥ ʝʥʪʠʪʝʪ, ʧʦʪʧʠʨʘʿ˃ʠ ʩʝ ʥʘ 

propagandŁ. 
Ċn ceea ce priveἨte activitatea editorialŁ,    

trebuie precizat cŁ Branislav Svetozareviĺ Pokorni 
nu este cunoscut ´n primul r©nd prin volume       
academice consacrate publicate ´n circuitul clasic 
universitar, ci mai ales prin intervenἪii publice,     
analize Ἠi contribuἪii ´n spaἪiul media Ἠi ´n dezbateri 
culturale Ἠi identitare. Ideile sale sunt diseminate ´n 
special prin articole, apariἪii video Ἠi dialoguri de tip 
podcast, ´n care abordeazŁ critic temele legate de 
limbŁ, istorie Ἠi identitate. AceastŁ formŁ de        
exprimare nu diminueazŁ consistenἪa demersului 
sŁu, ci ´l face mai accesibil publicului larg,         
contribuind la popularizarea unor subiecte         
complexe Ἠi sensibile. 

Problematica limbii macedonene trebuie   
´nἪeleasŁ ´n contextul istoric al transformŁrilor din 
Balcani, unde identitŁἪile naἪionale Ἠi lingvistice au 
fost adesea supuse presiunilor politice. DupŁ      
destrŁmarea Imperiului Otoman Ἠi mai t©rziu ´n    
secolul al XX-lea, spaἪiul macedonean a devenit un 
teren al disputelor simbolice, ´n care limba a fost 
utilizatŁ ca argument central ´n definirea           
apartenenἪei. Ċn acest cadru, au fost promovate 
teorii care susἪineau inexistenἪa limbii macedonene 
ca entitate distinctŁ, baz©ndu-se pe interpretŁri   
selective ale unor studii sau pe concluzii            
prezentate drept Ăfapte ἨtiinἪificeò. 

Analiza lui Svetozareviĺ se opreἨte ´n mod 
special asupra unor figuri precum Miletich Ἠi        
Selishchev, ale cŁror lucrŁri au fost utilizate pentru 
a susἪine aceste teze. El demonstreazŁ cŁ nu doar 
concluziile acestora sunt discutabile, ci Ἠi modul ´n 
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care au fost ulterior folosite, reinterpretate Ἠi       
amplificate ´n discursul public. Astfel, se             
contureazŁ ideea unei mistificŁri construite ´n timp, 
´n care argumentele ἨtiinἪifice au fost adaptate     
intereselor politice, contribuind la crearea unei     
naraἪiuni care a influenἪat percepἪiile asupra limbii 
macedonene. 

Momentul central al acestei dezbateri ´l     
reprezintŁ reafirmarea limbii macedonene ca       
realitate istoricŁ, lingvisticŁ Ἠi culturalŁ distinctŁ. 
Dincolo de controverse Ἠi interpretŁri, limba        
macedoneanŁ s-a format Ἠi s-a dezvoltat ´n cadrul 
unei comunitŁἪi care Ἠi-a transmis valorile din      
generaἪie ´n generaἪie, pŁstr©ndu-Ἠi specificul Ἠi 
identitatea. Demistificarea acestor teorii nu este 
doar un exerciἪiu academic, ci un act de restabilire 
a adevŁrului Ἠi de protejare a patrimoniului cultural 
al unui popor. 

Pentru comunitatea macedoneanŁ, inclusiv 
pentru cea din Rom©nia, limba reprezintŁ un       
element fundamental al identitŁἪii. Ea nu este doar 
un mijloc de comunicare, ci expresia unei istorii, a 
unei tradiἪii Ἠi a unui mod de a ´nἪelege lumea. Prin 
pŁstrarea Ἠi promovarea limbii macedonene, se 
asigurŁ continuitatea unei moἨteniri culturale care 

ʩʝʣʝʢʪʠʚʥʠ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʠ ʥʘ ʥʘʫʯʥʠ ʪʨʫʜʦʚʠ 
ʠʣʠ ʥʘ ʪ.ʥ. Ăʥʘʫʯʥʠ ʬʘʢʪʠñ. 

ɸʥʘʣʠʟʘʪʘ ʥʘ ʉʚʝʪʦʟʘʨʝʚʠ˃ ʦʩʦʙʝʥʦ ʩʝ 
ʟʘʜʨʞʫʚʘ ʥʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʢʘʢʦ ʄʠʣʝʪʠʯ ʠ 
ʉʝʣʠʰʯʝʚ, ʯʠʠ ʪʨʫʜʦʚʠ ʙʠʣʝ ʢʦʨʠʩʪʝʥʠ ʢʘʢʦ 
ʦʩʥʦʚʘ ʟʘ ʚʘʢʚʠʪʝ ʪʝʟʠ. ʊʦʿ ʧʦʢʘʞʫʚʘ ʜʝʢʘ ʥʝ 
ʩʘʤʦ ʥʠʚʥʠʪʝ ʟʘʢʣʫʯʦʮʠ ʩʝ ʩʧʦʨʥʠ, ʪʫʢʫ ʠ 
ʥʘʯʠʥʦʪ ʥʘ ʢʦʿ ʪʠʝ ʧʦʜʦʮʥʘ ʙʠʣʝ ʫʧʦʪʨʝʙʫʚʘʥʠ, 
ʧʨʝʠʥʪʝʨʧʨʝʪʠʨʘʥʠ ʠ ʟʘʩʠʣʫʚʘʥʠ ʚʦ ʿʘʚʥʠʦʪ 
ʜʠʩʢʫʨʩ. ʊʘʢʘ ʩʝ ʦʬʦʨʤʫʚʘ ʩʣʠʢʘ ʟʘ ʜʦʣʛʦʪʨʘʿʥʘ 
ʤʠʩʪʠʬʠʢʘʮʠʿʘ, ʚʦ ʢʦʿʘ ʥʘʫʯʥʠʪʝ ʘʨʛʫʤʝʥʪʠ 
ʙʠʣʝ ʧʨʠʣʘʛʦʜʫʚʘʥʠ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠ ʠʥʪʝʨʝʩʠ, 
ʩʦʟʜʘʚʘʿ˃ʠ ʥʘʨʘʪʠʚ ʰʪʦ ʚʣʠʿʘʝʣ ʚʨʟ 
ʧʝʨʮʝʧʮʠʿʘʪʘ ʟʘ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ ʿʘʟʠʢ. 

ʎʝʥʪʨʘʣʥʠʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʥʘ ʦʚʘʘ ʜʝʙʘʪʘ ʝ 
ʧʦʚʪʦʨʥʦʪʦ ʧʦʪʚʨʜʫʚʘˁʝ ʥʘ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ ʿʘʟʠʢ 
ʢʘʢʦ ʠʩʪʦʨʠʩʢʘ, ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʢʘ ʠ ʢʫʣʪʫʨʥʘ 
ʨʝʘʣʥʦʩʪ. ʅʘʜʚʦʨ ʦʜ ʢʦʥʪʨʦʚʝʨʟʠʠʪʝ ʠ 
ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʠʪʝ, ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ ʿʘʟʠʢ ʩʝ 
ʨʘʟʚʠʚʘʣ ʚʦ ʨʘʤʢʠʪʝ ʥʘ ʝʜʥʘ ʟʘʝʜʥʠʮʘ ʢʦʿʘ ʛʠ 
ʧʨʝʥʝʩʫʚʘʣʘ ʩʚʦʠʪʝ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʦʜ ʛʝʥʝʨʘʮʠʿʘ ʥʘ 
ʛʝʥʝʨʘʮʠʿʘ, ʟʘʯʫʚʫʚʘʿ˃ʠ ʿʘ ʩʚʦʿʘʪʘ ʧʦʩʝʙʥʦʩʪ ʠ 
ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ. ɼʝʤʠʩʪʠʬʠʢʘʮʠʿʘʪʘ ʥʘ ʦʚʠʝ ʪʝʦʨʠʠ 
ʥʝ ʧʨʝʪʩʪʘʚʫʚʘ ʩʘʤʦ ʘʢʘʜʝʤʩʢʘ ʨʘʩʧʨʘʚʘ, ʪʫʢʫ 
ʯʠʥ ʥʘ ʚʨʘ˃ʘˁʝ ʥʘ ʚʠʩʪʠʥʘʪʘ ʠ ʟʘʰʪʠʪʘ ʥʘ 
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defineἨte comunitatea Ἠi ´i conferŁ coerenἪŁ Ἠi 
sens. 

Ċntr-un context ´n care identitŁἪile sunt      
adesea reinterpretate sau contestate, astfel de     
demersuri capŁtŁ o importanἪŁ deosebitŁ. Ele     
contribuie la consolidarea unei conἨtiinἪe colective 
bazate pe adevŁr Ἠi responsabilitate, reafirm©nd 
faptul cŁ limba macedoneanŁ este o expresie     
autenticŁ a unui popor care, de-a lungul istoriei,     
Ἠi-a apŁrat identitatea prin culturŁ, educaἪie Ἠi     
solidaritate. 
 

Laura Rogobete 
 
 

ʠʩʪʦʨʠʿʘʪʘ ʿʘ ʙʨʘʥʝʣ ʩʚʦʿʘʪʘ ʧʨʠʧʘʜʥʦʩʪ ʧʨʝʢʫ 
ʢʫʣʪʫʨʘʪʘ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝʪʦ ʠ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʘ. 

 
ʃʘʫʨʘ ʈʦʛʦʙʝʪʝ 

 
 
 

INTRAREA  
MACEDONIEI ĊN ONU ï UN 
PAS DECISIV SPRE         
RECUNOAἧTEREA           
INTERNAἩIONALŀ 

 
La data de 8 aprilie 1993, Republica        

Macedonia a fost primitŁ prin aclamaἪie ´n         
Adunarea GeneralŁ a OrganizaἪia NaἪiunilor Unite, 
devenind cea de-a 181-a membrŁ cu drepturi      
depline a acestei organizaἪii globale. Momentul a 
reprezentat nu doar o recunoaἨtere internaἪionalŁ 
a statalitŁἪii, ci Ἠi o confirmare a aspiraἪiilor unui 
popor care, de-a lungul istoriei, Ἠi-a pŁstrat        
identitatea, limba Ἠi cultura ´n ciuda numeroaselor 
´ncercŁri. 

Drumul Macedoniei cŁtre acest moment a 
fost unul complex Ἠi profund marcat de              
transformŁrile politice din Europa de Sud-Est dupŁ 
destrŁmarea Republicii Socialiste Federative      
Iugoslavia. Proclamarea independenἪei ´n 1991 a 
deschis calea afirmŁrii internaἪionale, ´nsŁ         
parcursul nu a fost lipsit de dificultŁἪi, inclusiv      
dispute diplomatice Ἠi provocŁri legate de           
recunoaἨtere. Cu toate acestea, determinarea     
statului macedonean Ἠi susἪinerea cetŁἪenilor sŁi 
au condus la atingerea unui obiectiv esenἪial:     
integrarea ´n comunitatea internaἪionalŁ. 

Aderarea la ONU a ´nsemnat pentru         
Macedonia mai mult dec©t un act formal. A fost un 
moment de reafirmare a identitŁἪii naἪionale Ἠi de 
ancorare ´n valorile universale ale pŁcii, cooperŁrii 

ʢʫʣʪʫʨʥʦʪʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʥʘ ʝʜʝʥ ʥʘʨʦʜ. 
ɿʘ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʘʪʘ ʟʘʝʜʥʠʮʘ, ʚʢʣʫʯʠʪʝʣʥʦ ʠ 

ʦʥʘʘ ʚʦ ʈʦʤʘʥʠʿʘ, ʿʘʟʠʢʦʪ ʧʨʝʪʩʪʘʚʫʚʘ ʪʝʤʝʣʝʥ 
ʝʣʝʤʝʥʪ ʥʘ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪʦʪ. ʊʦʿ ʥʝ ʝ ʩʘʤʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ 
ʟʘ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʘ, ʪʫʢʫ ʠʟʨʘʟ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʿʘ, 
ʪʨʘʜʠʮʠʿʘ ʠ ʥʘʯʠʥ ʥʘ ʨʘʟʙʠʨʘˁʝ ʥʘ ʩʚʝʪʦʪ. ʉʦ 
ʟʘʯʫʚʫʚʘˁʝʪʦ ʠ ʧʨʦʤʦʚʠʨʘˁʝʪʦ ʥʘ 
ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ ʿʘʟʠʢ ʩʝ ʦʙʝʟʙʝʜʫʚʘ 
ʢʦʥʪʠʥʫʠʪʝʪʦʪ ʥʘ ʝʜʥʦ ʞʠʚʦ ʢʫʣʪʫʨʥʦ 
ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ ʰʪʦ ʿʘ ʜʝʬʠʥʠʨʘ ʟʘʝʜʥʠʮʘʪʘ ʠ Ⱬ 
ʜʘʚʘ ʩʤʠʩʣʘ ʠ ʮʝʣʦʚʠʪʦʩʪ. 
 ɺʦ ʚʨʝʤʝ ʢʦʛʘ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪʠʪʝ ʯʝʩʪʦ ʩʝ 
ʧʨʝʠʩʧʠʪʫʚʘʘʪ ʠʣʠ ʦʩʧʦʨʫʚʘʘʪ, ʚʘʢʚʠʪʝ ʥʘʧʦʨʠ 
ʜʦʙʠʚʘʘʪ ʦʩʦʙʝʥʘ ʪʝʞʠʥʘ. ʊʠʝ ʧʨʠʜʦʥʝʩʫʚʘʘʪ 
ʢʦʥ ʟʘʮʚʨʩʪʫʚʘˁʝ ʥʘ ʢʦʣʝʢʪʠʚʥʘʪʘ ʩʚʝʩʪ 
ʟʘʩʥʦʚʘʥʘ ʚʨʟ ʚʠʩʪʠʥʘ ʠ ʦʜʛʦʚʦʨʥʦʩʪ, 
ʧʦʪʚʨʜʫʚʘʿ˃ʠ ʜʝʢʘ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ ʿʘʟʠʢ ʝ 
ʘʚʪʝʥʪʠʯʝʥ    ʠʟʨʘʟ    ʥʘ   ʝʜʝʥ   ʥʘʨʦʜ    ʢʦʿ   ʥʠʟ   
 
 
 

ɺʃɽɿʆʊ ʅɸ ʄɸʂɽɼʆʅʀɱɸ 
ɺʆ ʆʆʅ ï ʆɼʃʋʏɽʅ 

ʏɽʂʆʈ ʂʆʅ 
ʄɽɬʋʅɸʈʆɼʅʆʊʆ 
ʇʈʀɿʅɸɺɸɳɽ 

 
ʅʘ 8 ʘʧʨʠʣ 1993 ʛʦʜʠʥʘ, ʈʝʧʫʙʣʠʢʘ 

ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ ʙʝʰʝ ʧʨʠʤʝʥʘ ʩʦ ʘʢʣʘʤʘʮʠʿʘ ʚʦ 
ɻʝʥʝʨʘʣʥʦʪʦ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʥʘ ʆʙʝʜʠʥʝʪʠʪʝ ʥʘʮʠʠ, 
ʩʪʘʥʫʚʘʿ˃ʠ 181-ʪʘ ʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʘ ʯʣʝʥʢʘ ʥʘ ʦʚʘʘ 
ʛʣʦʙʘʣʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ. ʆʚʦʿ ʤʦʤʝʥʪ 
ʧʨʝʪʩʪʘʚʫʚʘʰʝ ʥʝ ʩʘʤʦ ʤʝʺʫʥʘʨʦʜʥʦ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘˁʝ ʥʘ ʜʨʞʘʚʥʦʩʪʘ, ʪʫʢʫ ʠ ʧʦʪʚʨʜʘ ʥʘ 
ʩʪʨʝʤʝʞʠʪʝ ʥʘ ʝʜʝʥ ʥʘʨʦʜ ʢʦʿ, ʥʠʟ ʠʩʪʦʨʠʿʘʪʘ, 
ʛʦ ʟʘʯʫʚʘʣ ʩʚʦʿʦʪ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ, ʿʘʟʠʢ ʠ ʢʫʣʪʫʨʘ ʠ 
ʧʦʢʨʘʿ ʙʨʦʿʥʠʪʝ ʧʨʝʜʠʟʚʠʮʠ. 

ʇʘʪʦʪ ʥʘ ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ ʜʦ ʦʚʦʿ ʤʦʤʝʥʪ 
ʙʝʰʝ ʩʣʦʞʝʥ ʠ ʜʣʘʙʦʢʦ ʦʙʝʣʝʞʘʥ ʦʜ 
ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʪʝ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʠ ʚʦ ɱʫʛʦʠʩʪʦʯʥʘ 
ɽʚʨʦʧʘ ʧʦ ʨʘʩʧʘʜʦʪ ʥʘ ʉʌʈɱ. ʇʨʦʛʣʘʩʫʚʘˁʝʪʦ 
ʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʥʦʩʪʘ ʚʦ 1991 ʛʦʜʠʥʘ ʛʦ ʦʪʚʦʨʠ ʧʘʪʦʪ 
ʢʦʥ ʤʝʺʫʥʘʨʦʜʥʘ ʘʬʠʨʤʘʮʠʿʘ, ʥʦ ʧʨʦʮʝʩʦʪ ʥʝ 
ʙʝʰʝ ʙʝʟ ʧʦʪʝʰʢʦʪʠʠ, ʚʢʣʫʯʫʚʘʿ˃ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʩʢʠ 
ʩʧʦʨʦʚʠ ʠ ʧʨʝʜʠʟʚʠʮʠ ʧʦʚʨʟʘʥʠ ʩʦ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘˁʝʪʦ. ʉʝʧʘʢ, ʨʝʰʠʪʝʣʥʦʩʪʘ ʥʘ 
ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʘʪʘ ʜʨʞʘʚʘ ʠ ʧʦʜʜʨʰʢʘʪʘ ʦʜ 
ʥʝʿʟʠʥʠʪʝ ʛʨʘʺʘʥʠ ʜʦʚʝʜʦʘ ʜʦ ʧʦʩʪʠʛʥʫʚʘˁʝ ʥʘ 
ʩʫʰʪʠʥʩʢʘ ʮʝʣ: ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʿʘ ʚʦ ʤʝʺʫʥʘʨʦʜʥʘʪʘ 
ʟʘʝʜʥʠʮʘ. 

ʏʣʝʥʩʪʚʦʪʦ ʚʦ ʆʅ ʟʥʘʯʝʰʝ ʟʘ 
ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ ʧʦʚʝ˃ʝ ʦʜ ʬʦʨʤʘʣʝʥ ʯʠʥ. ʊʦʘ ʙʝʰʝ 
ʤʦʤʝʥʪ ʥʘ ʧʦʚʪʦʨʥʘ ʘʬʠʨʤʘʮʠʿʘ ʥʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʦʪ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ ʠ ʚʪʝʤʝʣʫʚʘˁʝ ʚʦ 
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Ἠi respectului ´ntre popoare. Pentru comunitatea 
macedoneanŁ, inclusiv pentru cea din diaspora, 
acest moment a avut o ´ncŁrcŁturŁ simbolicŁ      
profundŁ, fiind perceput ca o legitimare a existenἪei 
Ἠi a continuitŁἪii istorice. Ċn acelaἨi timp, statutul de 
membru ONU a oferit Macedoniei oportunitatea de 
a-Ἠi face auzitŁ vocea pe scena internaἪionalŁ Ἠi de 
a contribui activ la procesele globale. 

SemnificaἪia acestui eveniment constŁ ́ n 
faptul cŁ Macedonia a trecut de la statutul de stat 
t©nŁr, aflat ´n cŁutarea recunoaἨterii, la cel de      
actor legitim ´n sistemul internaἪional. A fost       
momentul ´n care istoria Macedoniei, identitatea Ἠi 
voinἪa poporului macedonean s-au ´nt©lnit ´ntr-un 
cadru oficial, consfinἪind apartenenἪa la familia naἪi-
unilor lumii. Pentru  poporul macedonean, acest 
pas a ´nsemnat nu doar  o  validare politicŁ, ci Ἠi o 
reafirmare a valorilor care definesc macedonismul: 
demnitate, perseverenἪŁ Ἠi ataἨament faἪŁ de pro-
pria identitate. 

AstŁzi, acest moment rŁm©ne un reper     
fundamental ´n istoria contemporanŁ a Macedoniei 
Ἠi un simbol al drumului parcurs de poporul mace-
donean care Ἠi-a afirmat existenἪa prin unitate Ἠi 
credinἪŁ ´n    valorile sale. Pentru comunitatea ma-
cedoneanŁ din Rom©nia, inclusiv pentru membrii 
AsociaἪiei       Macedonenilor din Rom©nia, aceastŁ 
zi are o semnificaἪie aparte, reafirm©nd legŁtura 
profundŁ cu patria de origine Ἠi responsabilitatea 
de a pŁstra vie limba, cultura Ἠi identitatea mace-
doneanŁ ´n condiἪiile unor societŁἪi multiculturale ´n 
continuŁ scimbare. 

 
Marjan Mihajlov 

ʫʥʠʚʝʨʟʘʣʥʠʪʝ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʥʘ ʤʠʨʦʪ, 
ʩʦʨʘʙʦʪʢʘʪʘ ʠ ʧʦʯʠʪʪʘ ʤʝʺʫ ʥʘʨʦʜʠʪʝ. ɿʘ 
ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʘʪʘ ʟʘʝʜʥʠʮʘ, ʚʢʣʫʯʠʪʝʣʥʦ ʠ 
ʜʠʿʘʩʧʦʨʘʪʘ, ʦʚʦʿ ʥʘʩʪʘʥ ʠʤʘʰʝ ʜʣʘʙʦʢʘ 
ʩʠʤʙʦʣʠʢʘ, ʢʘʢʦ ʧʦʪʚʨʜʘ ʥʘ ʧʦʩʪʦʝˁʝʪʦ ʠ 
ʠʩʪʦʨʠʩʢʠʦʪ ʢʦʥʪʠʥʫʠʪʝʪ. ɺʦʝʜʥʦ, ʩʪʘʪʫʩʦʪ ʥʘ 
ʯʣʝʥʢʘ ʥʘ ʆʅ Ⱬ ʦʚʦʟʤʦʞʠ ʥʘ ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ ʜʘ ʛʦ 
ʠʩʢʘʞʝ ʩʚʦʿʦʪ ʛʣʘʩ ʥʘ ʤʝʺʫʥʘʨʦʜʥʘʪʘ ʩʮʝʥʘ ʠ 
ʘʢʪʠʚʥʦ ʜʘ ʧʨʠʜʦʥʝʩʫʚʘ ʚʦ ʛʣʦʙʘʣʥʠʪʝ ʧʨʦʮʝʩʠ. 

ɿʥʘʯʝˁʝʪʦ ʥʘ ʦʚʦʿ ʥʘʩʪʘʥ ʩʝ ʩʦʩʪʦʠ ʚʦ 
ʪʦʘ ʰʪʦ ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ ʧʨʝʤʠʥʘ ʦʜ ʤʣʘʜa ʜʨʞʘʚʘ 
ʢʦʿʘ ʙʘʨʘ ʧʨʠʟʥʘʥʠʝ, ʚʦ ʣʝʛʠʪʠʤʝʥ ʘʢʪʝʨ ʚʦ 
ʤʝʺʫʥʘʨʦʜʥʠʦʪ ʩʠʩʪʝʤ. ʄʦʤʝʥʪ ʢʦʛʘ ʠʩʪʦʨʠʿʘʪʘ, 
ʠʜʝʥʪʠʪʝʪʦʪ ʠ ʚʦʣʿʘʪʘ ʥʘ ʝʜʝʥ ʥʘʨʦʜ ʩʝ ʩʧʦʠʿʘ 
ʚʦ ʦʬʠʮʠʿʘʣʝʥ ʨʘʤʢʦʚʝʥ ʢʦʥʪʝʢʩʪ, ʧʦʪʚʨʜʫʚʘʿ˃ʠ 
ʿʘ ʧʨʠʧʘʜʥʦʩʪʘ ʢʦʥ ʩʝʤʝʿʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ʥʘʨʦʜʠʪʝ ʚʦ 
ʩʚʝʪʦʪ ʠ ʯʝʢʦʨ ʢʦʿ ʟʥʘʯʝʰʝ ʥʝ ʩʘʤʦ ʧʦʣʠʪʠʯʢʘ 
ʚʘʣʠʜʠʟʘʮʠʿʘ, ʪʫʢʫ ʠ ʧʦʚʪʦʨʥʘ ʧʦʪʚʨʜʘ ʥʘ 
ʚʨʝʜʥʦʩʪʠʪʝ ʰʪʦ ʛʦ ʜʝʬʠʥʠʨʘʘʪ ʤʘʢʝʜʦʥʠʟʤʦʪ: 
ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʦ, ʠʩʪʨʘʿʥʦʩʪ ʠ ʧʨʠʚʨʟʘʥʦʩʪ ʢʦʥ 
ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʦʪ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ. 
 ɼʝʥʝʩ, ʦʚʦʿ ʤʦʤʝʥʪ ʦʩʪʘʥʫʚʘ ʪʝʤʝʣʝʥ 
ʧʘʪʦʢʘʟ ʚʦ ʥʘʰʘʪʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʘ ʠʩʪʦʨʠʿʘ, ʩʠʤʙʦʣ 
ʥʘ ʧʘʪʦʪ ʰʪʦ ʛʦ ʧʦʤʠʥʘ ʝʜʝʥ ʥʘʨʦʜ  
ʘʬʠʨʤʠʨʘʿ˃ʠ ʿʘ ʩʚʦʿʘʪʘ ʝʛʟʠʩʪʝʥʮʠʿʘ ʧʨʝʢʫ 
ʝʜʠʥʩʪʚʦ ʠ ʚʝʨʘ ʚʦ ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʪʝ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ. ɿʘ 
ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʘʪʘ ʟʘʝʜʥʠʮʘ ʚʦ ʈʦʤʘʥʠʿʘ, ʢʘʢʦ ʠ ʟʘ 
ʯʣʝʥʦʚʠʪʝ ʥʘ ɼʄʈ, ʦʚʦʿ ʜʝʥ ʠʤʘ ʦʩʦʙʝʥʦ 
ʟʥʘʯʝˁʝ, ʧʦʪʚʨʜʫʚʘʿ˃ʠ ʿʘ ʜʣʘʙʦʢʘʪʘ ʚʨʩʢʘ ʩʦ 
ʪʘʪʢʦʚʠʥʘʪʘ ʠ ʦʜʛʦʚʦʨʥʦʩʪʘ ʜʘ ʩʝ ʟʘʯʫʚʘʘʪ 
ʿʘʟʠʢʦʪ, ʢʫʣʪʫʨʘʪʘ ʠ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ ʚʦ 
ʫʩʣʦʚʠ ʥʘ ʤʫʣʪʠʢʫʣʪʫʨʥʦ ʦʧʰʪʝʩʪʚʦ. 

 
ʄʘʨʿʘʥ ʄʠʭʘʿʣʦʚ 
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MESAJUL PREἧEDINTEI 
GORDANA SILJANOVSKA 

- DAVKOVA DE ZIUA         
INTERNAἩIONALŀ A       

ROMILOR 
 

StimaἪi concetŁἪeni romi, 
Fie ca 8 Aprilie, Ziua InternaἪionalŁ a       

Romilor, sŁ vŁ fie Ἠi sŁ ne fie cu bucurie Ἠi          
binecuv©ntare. 

VŁ doresc sincer sŁ marcaἪi aceastŁ zi ´n 
sŁnŁtate, bucurie Ἠi fericire. 

DumneavoastrŁ, romii, sunteἪi, din punct de 
vedere istoric Ἠi cultural, o parte inseparabilŁ a    
statului Ἠi a societŁἪii macedonene. Libertatea, 
demnitatea Ἠi spiritul de comunitate sunt valori     
definitorii ale identitŁἪii rome Ἠi meritŁ respectul     
cuvenit. 

Statul nostru comun macedonean, din 
punct de vedere formal Ἠi juridic, este un lider ´n          
garantarea drepturilor minoritŁἪilor, at©t la nivel    

 

ʇʆʈɸʂɸ ʅɸ 
ʇʈɽʊʉɽɼɸʊɽʃʂɸʊɸ 

ɻʆʈɼɸʅɸ ʉʀɲɸʅʆɺʉʂɸ-
ɼɸɺʂʆɺɸ ʇʆ ʇʆɺʆɼ 
ʄɽɬʋʅɸʈʆɼʅʀʆʊ ɼɽʅ 

ʅɸ ʈʆʄʀʊɽ 
 

ʇʦʯʠʪʫʚʘʥʠ ʩʦʛʨʘʺʘʥʠ ʈʦʤʠ, 
ʅʝʢʘ ʚʠ ʝ ʠ ʥʝʢʘ ʥʠ ʝ ʯʝʩʪʠʪ 8 ɸʧʨʠʣ, 

ʄʝʺʫʥʘʨʦʜʥʠʦʪ ʜʝʥ ʥʘ ʈʦʤʠʪʝ.  
ʀʩʢʨʝʥʦ ʧʦʩʘʢʫʚʘʤ ʜʘ ʛʦ ʦʜʙʝʣʝʞʠʪʝ 

ʦʚʦʿ ʜʝʥ ʚʦ ʜʦʙʨʦ ʟʜʨʘʚʿʝ, ʨʘʜʦʩʪ ʠ ʩʨʝ˃ʘ.  
ɺʠʝ, ʈʦʤʠʪʝ, ʠʩʪʦʨʠʩʢʠ ʠ ʢʫʣʪʫʨʥʦ ʩʪʝ 

ʥʝʨʘʟʜʝʣʝʥ ʜʝʣ ʦʜ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʘʪʘ ʜʨʞʘʚʘ ʠ 
ʦʧʰʪʝʩʪʚʦ. ʉʣʦʙʦʜʘʪʘ, ʛʦʨʜʦʩʪʘ ʠ 
ʟʘʝʜʥʠʰʪʚʦʪʦ ʩʝ ʦʩʦʙʝʥʠ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʥʘ 
ʨʦʤʩʢʠʦʪ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ ʠ ʟʘʩʣʫʞʫʚʘʘʪ ʜʦʣʞʥʘ 
ʧʦʯʠʪ.  

ʅʘʰʘʪʘ ʟʘʝʜʥʠʯʢʘ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʘ ʜʨʞʘʚʘ, 
ʬʦʨʤʘʣʥʦ-ʧʨʘʚʥʦ ʝ ʣʠʜʝʨ ʚʦ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘˁʝʪʦ ʥʘ 
ʤʘʣʮʠʥʩʢʠʪʝ ʧʨʘʚʘ, ʚʦ ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʠ ʠ ʝʚʨʦʧʩʢʠ 
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ʨʘʤʢʠ. ʅʦ, ʨʝʘʣʥʠʦʪ ʨʦʤʩʢʠ ʞʠʚʦʪ ʝ ʜʘʣʝʢʫ ʦʜ 
ʧʨʘʚʥʠʪʝ ʛʘʨʘʥʮʠʠ.  

ʆʩʤʠ ʘʧʨʠʣ ʝ ʚʠʩʪʠʥʩʢʠʦʪ ʜʝʥ ʟʘ ʤʝʨʝˁʝ 
ʠ ʧʨʝʠʩʧʠʪʫʚʘˁʝ ʥʘ ʢʚʘʣʠʪʝʪʦʪ ʥʘ ʞʠʚʦʪʦʪ ʥʘ 
ʥʘʰʠʪʝ ʩʦʛʨʘʺʘʥʠ ʈʦʤʠ, ʚʦ ʩʠʪʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠ ʥʘ 
ʩʠʪʝ ʥʠʚʦʘ. 

ɽʜʥʘʰ ʤʦʨʘ ʜʘ ʥʠ ʩʪʘʥʝ ʿʘʩʥʦ ʜʝʢʘ ʥʝ ʝ 
ʜʦʚʦʣʥʦ ʜʘ ʩʝ ʧʦʚʠʢʫʚʘʤʝ ʥʘ ʐʫʪʦ ʆʨʠʟʘʨʠ 
(ʥʘʩʝʣʙʘ ʚʦ ʉʢʦʧʿʝ, ʈʝʧʫʙʣʠʢʘ ʉʝʚʝʨʥʘ 
ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ, ʩʦ ʩʪʘʪʫʩ ʥʘ ʩʘʤʦʩʪʦʿʥʘ ʦʧʰʪʠʥʘ. 
ʊʘʘ ʝ ʥʘʿʛʦʣʝʤʘʪʘ ʫʨʙʘʥʘ ʥʘʩʝʣʙʘ ʥʘ ʈʦʤʠʪʝ ʥʘ 
ɹʘʣʢʘʥʦʪ ʠ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʘʪʘ ʦʧʰʪʠʥʘ ʚʦ ʈʝʧʫʙʣʠʢʘ 
ʉʝʚʝʨʥʘ ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ ʚʦ ʢʦʿʘ ʈʦʤʠʪʝ ʠʤʘʘʪ 
ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʘ ʘʚʪʦʥʦʤʠʿʘ, ʩʦʧʩʪʚʝʥʘ 
ʦʧʰʪʠʥʩʢʘ ʫʧʨʘʚʘ, ʘ ʨʦʤʩʢʠʦʪ ʿʘʟʠʢ ʝ ʩʣʫʞʙʝʥ 
ʿʘʟʠʢ ʟʘʝʜʥʦ ʩʦ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʦʪ), ʪʫʢʫ ʜʘ 
ʦʙʝʟʙʝʜʠʤʝ ʧʨʠʩʪʦʝʥ ʞʠʚʦʪ ʥʘ ʈʦʤʠʪʝ, ʢʘʜʝ ʠ 
ʜʘ ʩʝ.  

ʂʨʘʿʥʦ ʚʨʝʤʝ ʝ ʜʘ ʩʬʘʪʠʤʝ ʜʝʢʘ 
ʨʦʤʩʢʘʪʘ ʟʘʝʜʥʠʮʘ ʝ ʥʘʿʨʘʥʣʠʚʘʪʘ ʠ 
ʥʘʿʤʘʨʛʠʥʠʣʠʟʠʨʘʥʘʪʘ ʢʘʪʝʛʦʨʠʿʘ ʛʨʘʺʘʥʠ, ʘ ʢʘʢʦ 
ʪʘʢʚʘ, ʟʘʩʣʫʞʫʚʘ ʥʘʿʛʦʣʝʤʦ ʦʧʰʪʝʩʪʚʝʥʦ 
ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʠ ʟʘʰʪʠʪʘ. 
 
 
 

ɼʈʋʐʊɺʆʊʆ ʅɸ 
ʄɸʂɽɼʆʅʎʀʊɽ ʆɼ 

ʈʆʄɸʅʀɱɸ ɿɸɽɼʅʆ ʉʆ 
ʈʆʄʀʊɽ ʆɼ ʂʈɸɱʆɺɸ  ɻʆ 
ʆɼɹɽʃɽɾɸ ʅʀɺʅʀʆʊ 
ʄɽɬʋʅɸʈʆɼɽʅ ɼɽʅ 
 
ɼʨʫʰʪʚʦʪʦ ʥʘ ʄʘʢʝʜʦʥʮʠʪʝ ʦʜ ʈʦʤʘʥʠʿʘ 

ʛʦ ʦʜʙʝʣʝʞʘ, ʚʦ ʂʨʘʿʦʚʘ, ʄʝʺʫʥʘʨʦʜʥʠʦʪ ʜʝʥ ʥʘ 
ʈʦʤʠʪʝ, ʦʟʥʘʯʫʚʘʿ˃ʠ ʤʦʤʝʥʪ ʥʘ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪ ʠ 
ʟʙʣʠʞʫʚʘˁʝ ʤʝʺʫ ʟʘʝʜʥʠʮʠʪʝ, ʚʦ ʝʜʥʘ ʩʨʝʜʠʥʘ 
ʦʪʚʦʨʝʥʘ ʟʘ ʜʠʿʘʣʦʛ ʠ ʤʝʺʫʩʝʙʥʘ ʧʦʯʠʪ. 
ʅʘʩʪʘʥʦʪ ʛʠ ʩʦʙʨʘ ʯʣʝʥʦʚʠʪʝ ʥʘ ʨʦʤʩʢʘʪʘ 
ʟʘʝʜʥʠʮʘ, ʧʨʝʪʩʪʘʚʥʠʮʠ ʥʘ ɼʨʫʰʪʚʦʪʦ ʠ ʛʦʩʪʠ, 
ʚʦ ʪʦʧʣʘ ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ ʚʦ ʢʦʿʘ ʢʫʣʪʫʨʘʪʘ, 
ʪʨʘʜʠʮʠʠʪʝ ʠ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪʩʢʠʪʝ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʙʝʘ 
ʩʪʘʚʝʥʠ ʚʦ ʧʨʝʜʝʥ ʧʣʘʥ. 

ɼʝʥʦʪ 8 ʘʧʨʠʣ ʠʤʘ ʧʦʩʝʙʥʦ ʟʥʘʯʝˁʝ ʚʦ 
ʠʩʪʦʨʠʿʘʪʘ ʥʘ ʈʦʤʠʪʝ, ʙʠʜʝʿ˃ʠ ʝ ʧʦʩʚʝʪʝʥ ʥʘ 
ʧʨʠʟʥʘʚʘˁʝʪʦ ʥʘ ʥʠʚʥʠʦʪ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪ, ʢʫʣʪʫʨʘ ʠ 
ʧʨʠʜʦʥʝʩ ʚʦ ʟʘʝʜʥʠʯʢʦʪʦ ʢʫʣʪʫʨʥʦ ʥʘʩʣʝʜʩʪʚʦ. 
ɺʦ ʂʨʘʿʦʚʘ, ʦʚʘʘ ʧʨʦʩʣʘʚʘ ʧʨʝʪʩʪʘʚʫʚʘʰʝ 
ʤʦʞʥʦʩʪ ʟʘ ʩʨʝʜʙʘ ʤʝʺʫ ʣʫʺʝʪʦ, ʟʘ ʨʘʟʤʝʥʘ ʥʘ 
ʠʜʝʠ ʠ ʟʘ ʧʦʚʪʦʨʥʦ ʧʦʪʚʨʜʫʚʘˁʝ ʜʝʢʘ 
ʢʫʣʪʫʨʥʘʪʘ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪ ʥʝ ʨʘʟʜʝʣʫʚʘ, ʪʫʢʫ 
ʟʙʣʠʞʫʚʘ. ʉʦ ʩʚʦʝʪʦ ʧʨʠʩʫʩʪʚʦ, ɼʨʫʰʪʚʦʪʦ ʥʘ 
ʄʘʢʝʜʦʥʮʠʪʝ ʦʜ ʈʦʤʘʥʠʿʘ ʫʰʪʝ ʝʜʥʘʰ ʿʘ 

regional, c©t Ἠi european. ĊnsŁ viaἪa realŁ a romilor 
este departe de aceste garanἪii legale. 

Ziua de 8 aprilie este momentul potrivit    
pentru a evalua Ἠi a reflecta asupra calitŁἪii vieἪii 
concetŁἪenilor noἨtri romi, ´n toate domeniile Ἠi la 
toate nivelurile. Trebuie sŁ ´nἪelegem, o datŁ      
pentru totdeauna, cŁ nu este suficient sŁ ne       
raportŁm doar la Ġuto Orizari (cartier din Skopje, 
Macedonia de Nord, cu statut de comunŁ           
autonomŁ. Este cea mai mare aἨezare urbanŁ a 
romilor din Balcani, singura comunŁ din Macedonia 
de Nord unde romii au autonomie administrativŁ, 
primŁrie proprie, iar limba romani este oficialŁ     
alŁturi de macedoneanŁ), ci este necesar sŁ       
asigurŁm un trai decent pentru romi, oriunde s-ar 
afla. 
 Este timpul sŁ conἨtientizŁm cŁ aceastŁ 
comunitate reprezintŁ cea mai vulnerabilŁ Ἠi cea 
mai marginalizatŁ categorie de cetŁἪeni Ἠi, ca     
atare, meritŁ cea mai mare atenἪie Ἠi protecἪie din 
partea societŁἪii. 

 
 
 

ALŀTURI DE ROMII DIN 
CRAIOVA, AMR A             
CELEBRAT ZIUA              
INTERNAἩIONALŀ A 

ACESTORA 
 
AsociaἪia Macedonenilor din Rom©nia a    

celebrat, la Craiova, Ziua InternaἪionalŁ a Romilor, 
marc©nd un moment de solidaritate Ἠi apropiere 
´ntre comunitŁἪi, ´ntr-un cadru deschis dialogului Ἠi 
respectului reciproc. Evenimentul a reunit membri 
ai comunitŁἪii rome, reprezentanἪi ai AMR Ἠi invitaἪi, 
´ntr-o atmosferŁ caldŁ, ´n care cultura, tradiἪiile Ἠi 
valorile identitare au fost puse ´n luminŁ. 

Ziua de 8 aprilie are o semnificaἪie aparte ´n 
istoria romilor, fiind dedicatŁ recunoaἨterii            
identitŁἪii, culturii Ἠi contribuἪiei acestei comunitŁἪi 
la patrimoniul comun. Ċn Craiova, aceastŁ          
sŁrbŁtoare a devenit un prilej de ´nt©lnire ´ntre      
oameni, de schimb de idei Ἠi de reafirmare a       
faptului cŁ diversitatea culturalŁ nu desparte, ci 
apropie. Prin prezenἪa sa, AsociaἪia Macedonenilor 
din Rom©nia a subliniat ´ncŁ o datŁ rolul pe care ´l 
are ´n promovarea dialogului intercultural Ἠi ´n     
susἪinerea valorilor care definesc convieἪuirea     
armonioasŁ. 

Evenimentul s-a desfŁἨurat ´ntr-o atmosferŁ 
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´ncŁrcatŁ de emoἪie, ´n care tradiἪiile rome au fost 
evocate prin cuv©nt, muzicŁ Ἠi trŁire autenticŁ.     
ParticipanἪii au avut ocazia sŁ descopere            
frumuseἪea unei culturi vii, transmise din generaἪie 
´n generaἪie, dar Ἠi sŁ reflecteze asupra               
provocŁrilor cu care aceasta s-a confruntat de-a 
lungul timpului. Ċn acest context, reprezentantul 
AMR a transmis un mesaj profund, care a surprins 
esenἪa momentului: ĂAstŁzi, de Ziua InternaἪionalŁ 
a Romilor, sŁ ne oprim puἪin din ritmul obiἨnuit Ἠi 
sŁ privim cu respect Ἠi deschidere cŁtre o           
comunitate care a adus culoare, emoἪie Ἠi          
profunzime ´n viaἪa noastrŁ comunŁ. TradiἪiile,    
muzica, spiritul liber Ἠi puterea de a merge mai    
departe, indiferent de ´ncercŁri, sunt valori care   
inspirŁ Ἠi care meritŁ sŁ fie cunoscute Ἠi preἪuite. 
Noi, ´n cadrul AsociaἪiei Macedonenilor din          
Rom©nia, credem cŁ fiecare culturŁ ´mbogŁἪeἨte 
lumea ´n care trŁim Ἠi cŁ adevŁrata apropiere ´ntre 
oameni ´ncepe prin respect, prin cunoaἨtere Ἠi prin 
inimŁ deschisŁ. AstŁzi nu este doar o zi de         
sŁrbŁtoare, ci Ἠi un prilej de a spune simplu:      
suntem ´mpreunŁ, ne respectŁm Ἠi ne bucurŁm 
unii de alἪii.ò 

Momentul central al ´nt©lnirii a fost acela ´n 
care participanἪii, dincolo de diferenἪele culturale, 
au ´mpŁrtŁἨit aceeaἨi emoἪie Ἠi acelaἨi sentiment 
de apartenenἪŁ la un spaἪiu comun, ´n care        
identitatea fiecŁruia este respectatŁ Ἠi valorizatŁ. 
Acest tip de manifestare capŁtŁ o semnificaἪie 
aparte ´n contextul contemporan, ´n care dialogul Ἠi 

ʠʩʪʘʢʥʘ ʩʚʦʿʘʪʘ ʫʣʦʛʘ ʚʦ ʧʨʦʤʦʚʠʨʘˁʝʪʦ ʥʘ 
ʠʥʪʝʨʢʫʣʪʫʨʥʠʦʪ ʜʠʿʘʣʦʛ ʠ ʧʦʜʜʨʰʢʘʪʘ ʥʘ 
ʚʨʝʜʥʦʩʪʠʪʝ ʰʪʦ ʿʘ ʜʝʬʠʥʠʨʘʘʪ ʭʘʨʤʦʥʠʯʥʘʪʘ 
ʢʦʝʛʟʠʩʪʝʥʮʠʿʘ. 

ʅʘʩʪʘʥʦʪ ʩʝ ʦʜʚʠʚʘʰʝ ʚʦ ʘʪʤʦʩʬʝʨʘ 
ʠʩʧʦʣʥʝʪʘ ʩʦ ʝʤʦʮʠʠ, ʚʦ ʢʦʿʘ ʨʦʤʩʢʠʪʝ 
ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʙʝʘ ʦʞʠʚʝʘʥʠ ʧʨʝʢʫ ʟʙʦʨ, ʤʫʟʠʢʘ ʠ 
ʘʚʪʝʥʪʠʯʥʦ ʜʦʞʠʚʫʚʘˁʝ. ʋʯʝʩʥʠʮʠʪʝ ʠʤʘʘ 
ʤʦʞʥʦʩʪ ʜʘ ʿʘ ʦʪʢʨʠʿʘʪ ʫʙʘʚʠʥʘʪʘ ʥʘ ʝʜʥʘ ʞʠʚʘ 
ʢʫʣʪʫʨʘ, ʧʨʝʥʝʩʫʚʘʥʘ ʦʜ ʛʝʥʝʨʘʮʠʿʘ ʥʘ 
ʛʝʥʝʨʘʮʠʿʘ, ʥʦ ʠ ʜʘ ʨʘʟʤʠʩʣʘʪ ʟʘ ʧʨʝʜʠʟʚʠʮʠʪʝ 
ʩʦ ʢʦʠ ʪʘʘ ʩʝ ʩʦʦʯʫʚʘʣʘ ʥʠʟ ʠʩʪʦʨʠʿʘʪʘ. ɺʦ ʦʚʦʿ 
ʢʦʥʪʝʢʩʪ, ʧʨʝʪʩʪʘʚʥʠʢʦʪ ʥʘ ɼʨʫʰʪʚʦʪʦ ʧʨʝʥʝʩʝ 
ʩʠʣʥʘ ʧʦʨʘʢʘ ʰʪʦ ʿʘ ʦʪʩʣʠʢʘ ʩʫʰʪʠʥʘʪʘ ʥʘ 
ʤʦʤʝʥʪʦʪ: Ăɼʝʥʝʩ, ʥʘ ʄʝʺʫʥʘʨʦʜʥʠʦʪ ʜʝʥ ʥʘ 
ʈʦʤʠʪʝ, ʜʘ ʟʘʧʨʝʤʝ ʟʘ ʤʦʤʝʥʪ ʦʜ ʩʝʢʦʿʜʥʝʚʥʠʦʪ 
ʨʠʪʘʤ ʠ ʜʘ ʧʦʛʣʝʜʥʝʤʝ ʩʦ ʧʦʯʠʪ ʠ ʦʪʚʦʨʝʥʦʩʪ 
ʢʦʥ ʝʜʥʘ ʟʘʝʜʥʠʮʘ ʢʦʿʘ ʚʥʝʩʝ ʙʦʿʘ, ʝʤʦʮʠʿʘ ʠ 
ʜʣʘʙʦʯʠʥʘ ʚʦ ʥʘʰʠʦʪ ʟʘʝʜʥʠʯʢʠ ʞʠʚʦʪ. 
ʊʨʘʜʠʮʠʠʪʝ, ʤʫʟʠʢʘʪʘ, ʩʣʦʙʦʜʥʠʦʪ ʜʫʭ ʠ ʩʠʣʘʪʘ 
ʜʘ ʩʝ ʧʨʦʜʦʣʞʠ ʧʦʥʘʪʘʤʫ, ʙʝʟ ʦʛʣʝʜ ʥʘ 
ʠʩʢʫʰʝʥʠʿʘʪʘ, ʩʝ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʰʪʦ ʠʥʩʧʠʨʠʨʘʘʪ ʠ 
ʟʘʩʣʫʞʫʚʘʘʪ ʜʘ ʙʠʜʘʪ ʟʘʧʦʟʥʘʝʥʠ ʠ ʧʦʯʠʪʫʚʘʥʠ. 
ʅʠʝ, ʚʦ ʨʘʤʢʠʪʝ ʥʘ ɼʨʫʰʪʚʦʪʦ ʥʘ ʄʘʢʝʜʦʥʮʠʪʝ 
ʦʜ ʈʦʤʘʥʠʿʘ, ʚʝʨʫʚʘʤʝ ʜʝʢʘ ʩʝʢʦʿʘ ʢʫʣʪʫʨʘ ʛʦ 
ʟʙʦʛʘʪʫʚʘ ʩʚʝʪʦʪ ʚʦ ʢʦʿ ʞʠʚʝʝʤʝ ʠ ʜʝʢʘ 
ʚʠʩʪʠʥʩʢʘʪʘ ʙʣʠʩʢʦʩʪ ʤʝʺʫ ʣʫʺʝʪʦ ʟʘʧʦʯʥʫʚʘ ʩʦ 
ʧʦʯʠʪ, ʩʦ ʧʦʟʥʘʚʘˁʝ ʠ ʩʦ ʦʪʚʦʨʝʥʦ ʩʨʮʝ. ɼʝʥʝʩ 
ʥʝ ʝ ʩʘʤʦ ʜʝʥ ʥʘ ʧʨʦʩʣʘʚʘ, ʪʫʢʫ ʠ ʤʦʞʥʦʩʪ 
ʝʜʥʦʩʪʘʚʥʦ ʜʘ ʢʘʞʝʤʝ: ʟʘʝʜʥʦ ʩʤʝ, ʩʝ 
ʧʦʯʠʪʫʚʘʤʝ ʠ ʩʝ ʨʘʜʫʚʘʤʝ ʝʜʥʠ ʩʦ ʜʨʫʛʠ.ñ 
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ʎʝʥʪʨʘʣʥʠʦʪ ʤʦʤʝʥʪ ʥʘ ʩʨʝʜʙʘʪʘ ʙʝʰʝ 
ʦʥʦʿ ʚʦ ʢʦʿ ʫʯʝʩʥʠʮʠʪʝ, ʥʘʜʤʠʥʫʚʘʿ˃ʠ ʛʠ 
ʢʫʣʪʫʨʥʠʪʝ ʨʘʟʣʠʢʠ, ʿʘ ʩʧʦʜʝʣʠʿʘ ʠʩʪʘʪʘ ʝʤʦʮʠʿʘ 
ʠ ʠʩʪʦʪʦ ʯʫʚʩʪʚʦ ʥʘ ʧʨʠʧʘʜʥʦʩʪ ʢʦʥ ʟʘʝʜʥʠʯʢʠ 
ʧʨʦʩʪʦʨ ʚʦ ʢʦʿ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪʦʪ ʥʘ ʩʝʢʦʛʦ ʝ 
ʧʦʯʠʪʫʚʘʥ ʠ ʚʨʝʜʥʫʚʘʥ. ʆʚʦʿ ʚʠʜ ʥʘ ʥʘʩʪʘʥʠ 
ʜʦʙʠʚʘ ʦʩʦʙʝʥʦ ʟʥʘʯʝˁʝ ʚʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʠʦʪ 
ʢʦʥʪʝʢʩʪ, ʢʘʜʝ ʰʪʦ ʜʠʿʘʣʦʛʦʪ ʠ ʤʝʺʫʩʝʙʥʦʪʦ 
ʟʘʧʦʟʥʘʚʘˁʝ ʩʪʘʥʫʚʘʘʪ ʩʫʰʪʠʥʩʢʠ ʟʘ ʛʨʘʜʝˁʝ 
ʥʘ ʝʜʥʦ ʫʨʘʤʥʦʪʝʞʝʥʦ ʦʧʰʪʝʩʪʚʦ. 
 ʉʦ ʩʚʦʝʪʦ ʫʯʝʩʪʚʦ ʥʘ ʦʚʦʿ ʥʘʩʪʘʥ, 
ɼʨʫʰʪʚʦʪʦ ʥʘ ʄʘʢʝʜʦʥʮʠʪʝ ʦʜ ʈʦʤʘʥʠʿʘ ʫʰʪʝ 
ʝʜʥʘʰ ʿʘ ʧʦʪʚʨʜʠ ʩʚʦʿʘʪʘ ʧʦʩʚʝʪʝʥʦʩʪ ʢʦʥ 
ʧʦʜʜʨʰʢʘʪʘ ʥʘ ʢʫʣʪʫʨʥʘʪʘ ʨʘʟʥʦʚʠʜʥʦʩʪ ʠ 
ʧʨʦʤʦʚʠʨʘˁʝʪʦ ʥʘ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠʪʝ ʰʪʦ ʿʘ 
ʜʝʬʠʥʠʨʘʘʪ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʘʪʘ ʟʘʝʜʥʠʮʘ, ʥʦ ʠ 
ʜʨʫʛʠʪʝ ʝʪʥʠʯʢʠ ʟʘʝʜʥʠʮʠ ʚʦ ʈʦʤʘʥʠʿʘ: ʧʦʯʠʪʪʘ 
ʢʦʥ ʪʨʘʜʠʮʠʿʘʪʘ, ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʘ ʠ ʞʝʣʙʘʪʘ ʟʘ 
ʟʘʯʫʚʫʚʘˁʝ   ʥʘ    ʠʜʝʥʪʠʪʝʪʦʪ.   ɺʦ   ʝʜʝʥ   
ʩʚʝʪʢʦʿ   ʧʦʩʪʦʿʘʥʦ   ʩʝ   ʤʝʥʫʚʘ,   ʚʘʢʚʠʪʝ   
ʤʦʤʝʥʪʠ ʩʪʘʥʫʚʘʘʪ ʨʝʧʝʨʠ ʥʘ ʥʦʨʤʘʣʥʦʩʪʘ ʠ ʥʘ 
ʩʦʞʠʚʦʪ ʟʘʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʨʘʟʙʠʨʘˁʝ ʠ ʯʦʚʝʯʢʘ 
ʙʣʠʩʢʦʩʪ. 

 
ʃʘʫʨʘ ʈʦʛʦʙʝʪʝ 

 

cunoaἨterea reciprocŁ devin esenἪiale pentru      
construirea unei societŁἪi echilibrate. 

Prin participarea la acest eveniment,       
AsociaἪia Macedonenilor din Rom©nia Ἠi-a          
reafirmat angajamentul de a susἪine diversitatea 
culturalŁ Ἠi de a promova valorile care definesc 
at©t comunitatea macedoneanŁ, c©t Ἠi pe celelalte 
comunitŁἪi etnice din Rom©nia: respectul pentru 
tradiἪie, solidaritatea Ἠi dorinἪa de a pŁstra vie      
identitatea. Ċntr-o lume ´n continuŁ schimbare,     
astfel de momente devin repere ale normalitŁἪii Ἠi 
ale unei convieἪuiri bazate pe ´nἪelegere Ἠi         
apropiere umanŁ. 

Laura Rogobete 
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ʊʈɸɼʀʎʀʀ, ɺɽʈʋɺɸɳɸ ʀ 
ʆɹʀʏɸʀ ɿɸ ɺɽʃʀɻɼɽʅ 
ɺʆ ʄɸʂɽɼʆʅʀɱɸ 

 
ɺʦ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʪʝ ʥʘʨʦʜʥʠ ʚʝʨʫʚʘˁʘ, 

ɺʝʣʠʛʜʝʥ (Veligden) ʠ ɹʦʞʠʢ (Boģiki) ʩʝ ʜʚʘʿʮʘ 
ʙʨʘ˃ʘ. ɹʦʞʠʢ ʝ ʧʦʩʪʘʨʠʦʪ ʙʨʘʪ, ʩʢʨʦʤʝʥ ʠ 
ʧʨʘʛʤʘʪʠʯʝʥ - ʩʝ ʛʨʠʞʠ ʪʨʧʝʟʘʪʘ ʜʘ ʙʠʜʝ ʧʦʣʥʘ: 
Ăʅʝʢʘ ʠ ʥʦʟʝʪʝ ʩʝ ʛʦʣʠ ʧʦʜ ʤʘʩʘ, ʩʘʤʦ ʮʝʣʦʪʦ 
ʧʨʘʩʝ ʜʘ ʝ ʥʘ ʤʘʩʘ". ɺʝʣʠʛʜʝʥ, ʧʘʢ, ʝ ʧʦʤʣʘʜʠʦʪ 
ʙʨʘʪ, ʫʙʘʚ ʠ ʥʘʢʠʪʝʥ, ʢʦʿ ʠʟʣʝʛʫʚʘ ʥʘ ʦʨʦ. ɿʘʪʦʘ 
ʟʘ ɺʝʣʠʛʜʝʥ ʩʝ ʢʫʧʫʚʘʘʪ ʥʦʚʠ ʘʣʠʰʪʘ, ʘ ʜʝʮʘʪʘ 
ʢʦʠ ʥʝ ʜʦʙʠʚʘʘʪ ʥʦʚʘ ʦʙʣʝʢʘ ʧʣʘʯʘʪ - ʦʪʪʫʢʘ ʠ 
ʧʦʛʦʚʦʨʢʘʪʘ: Ăɺʝʣʠʛʜʝʥ ʝ ʧʣʘʯʣʠʚ". 

ɺʦ ʉʪʨʘʩʥʘʪʘ ʩʝʜʤʠʮʘ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠʪʝ ʩʝ 
ʟʘʩʠʣʫʚʘʘʪ. ʉʝ ʚʝʣʠ ʜʝʢʘ ʚʦ ʦʚʠʝ ʜʝʥʦʚʠ ʥʝ ʩʝ 
ʧʝʝ ʥʠʰʪʦ ʜʨʫʛʦ ʦʩʚʝʥ ʮʨʢʦʚʥʠ ʧʝʩʥʠ, ʘ ʢʦʿ ˃ʝ ʺʠ 
ʧʨʝʢʨʰʠ ʧʨʘʚʠʣʘʪʘ Ă˃ ʝ ʤʫ ʧʦʮʨʚʝʥʝ ʦʙʨʘʟʦʪ". 
ʆʥʠʝ ʰʪʦ ʫʤʠʨʘʘʪ ʚʦ ʦʚʦʿ ʧʝʨʠʦʜ ʩʝ ʩʤʝʪʘʘʪ ʟʘ 
ʤʥʦʛʫ ʧʨʘʚʝʜʥʠ, ʦʜʝʿ˃ʠ ʜʠʨʝʢʪʥʦ ʚʦ ʈʘʿʦʪ. 

ɺʝʣʠʢʘ ʩʨʝʜʘ ʛʦ ʦʪʚʦʨʘ ʨʠʪʫʘʣʦʪ ʥʘ 
ʙʦʿʘʜʠʩʫʚʘˁʝ ʥʘ ʿʘʿʮʘʪʘ. ɼʦʤʘ˃ʠʥʢʠʪʝ ʠʟʙʠʨʘʘʪ 
ʩʚʝʞʠ ʿʘʿʮʘ - Ăʢʘʢʦ ʠ ʙʝʙʝʪʦ ʜʘ ʙʠʜʝ ʩʚʝʞʦ" - ʠ 
ʚʥʠʤʘʪʝʣʥʦ ʛʠ ʙʨʦʿʘʪ: ʧʦ ʝʜʥʦ ʟʘ ʩʝʢʦʿ ʯʣʝʥ ʥʘ 
ʩʝʤʝʿʩʪʚʦʪʦ, ʚʢʣʫʯʫʚʘʿ˃ʠ ʛʠ ʠ ʦʥʠʝ ʢʦʠ ʩʝ 

 

TRADIἩII, CREDINἩE ἧI 
OBICEIURI DE PAἧTI ĊN 

MACEDONIA 
 

Ċn credinἪa popularŁ macedoneanŁ, PaἨtele 
(Veligden) Ἠi CrŁciunul (Boģiki) sunt doi fraἪi. 
Boģiki, fratele mai mare, e modest Ἠi pragmatic - se 
´ngrijeἨte ca masa sŁ fie plinŁ: ĂChiar de-ar fi      
picioarele goale sub masŁ, numai sŁ fie tot porcul 
pe masŁ". Veligden, fratele mai t©nŁr, e frumos Ἠi 
dichisit, iese la horŁ. De aceea, pentru PaἨte se 
cumpŁrŁ haine noi, iar copiii fŁrŁ ´mbrŁcŁminte 
nouŁ pl©ng - de aici zicala: ĂVeligden e 
pl©ngŁcios". 

Ċn SŁptŁm©na Mare (Strasna sedmiἪa), 
pregŁtirile se intensificŁ. Se spune cŁ ´n aceste zile 
nu se c©ntŁ dec©t c©ntece bisericeἨti, iar cine     
´ncalcŁ regula Ắ i ies bube pe fund". Cei care mor ´n 
aceastŁ perioadŁ sunt consideraἪi drepἪi, merg©nd 
direct ´n Rai. 

Miercurea Mare (Velika sreda) deschide     
ritualul vopsirii. Gospodinele aleg ouŁ proaspete - 
Ăca Ἠi pruncul sŁ fie proaspŁt" -Ἠi le numŁrŁ cu 
grijŁ: c©te unul pentru fiecare membru al familiei, 
inclusiv pentru cei plecaἪi la armatŁ sau la muncŁ 
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ʟʘʤʠʥʘʪʠ ʚʦ ʚʦʿʩʢʘ ʠʣʠ ʥʘ ʨʘʙʦʪʘ ʜʘʣʝʢʫ ʦʜ 
ʜʦʤʘ. ɺʦ ʥʝʢʦʠ ʢʨʘʠʰʪʘ, ʿʘʿʮʘʪʘ ʩʝ ʦʩʪʘʚʘʘʪ ʜʘ 
ʩʝ ʥʘʪʦʧʫʚʘʘʪ ʚʦ ʚʦʜʘ ʩʦ ʙʠʣʢʠ ʧʦʢʨʘʿ 
ʦʛʥʠʰʪʝʪʦ, ʟʘ ʜʦʙʨʦ ʜʘ ʩʝ ʠʩʯʠʩʪʘʪ ʧʨʝʜ 
ʙʦʿʘʜʠʩʫʚʘˁʝʪʦ. ɺʦ ɻʝʚʛʝʣʠʿʘ, ʞʝʥʠʪʝ ʥʝ 
ʨʘʙʦʪʘʪ ʚʦ ʧʦʩʣʝʜʥʘʪʘ ʩʨʝʜʘ ʦʜ ʧʦʩʪʦʪ, 
ʟʘʧʦʯʥʫʚʘʿ˃ʠ ʛʠ Ăʜʝʥʦʚʠʪʝ ʥʘ ʞʘʣʦʩʪ" ʟʘ 
ʧʨʝʜʘʚʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ɱʫʜʘ. ɺʦ ʈʘʜʦʚʠʰ, ʩʨʝʜʘʪʘ 
ʥʘʫʪʨʦ ʩʝ ʧʦʜʛʦʪʚʫʚʘʘʪ ʿʘʿʮʘʪʘ, ʩʝ ʙʨʦʿʘʪ, ʩʝ 
ʩʪʘʚʘʘʪ ʚʦ ʚʦʜʘ ʜʘ ʦʪʩʪʦʿʘʪ, ʥʘʚʝʯʝʨ ʩʝ ʤʠʿʘʪ ʠ 
ʩʝ ʙʨʠʰʘʪ, ʘ ʙʦʿʘʪʘ ʩʝ ʧʦʜʛʦʪʚʫʚʘ. ɺʦ ʇʦʨʝʯʝ, 
ʠʩʪʘʪʘ ʩʨʝʜʘ ʿʘʿʮʘʪʘ ʩʝ ʩʪʘʚʘʘʪ ʠ ʥʘʪʦʧʫʚʘʘʪ, ʘ 
ʧʨʚʠʪʝ ʪʨʠ ʩʝ ʩʪʘʚʘʘʪ ʚʦ ʧʝʧʝʣ ʜʘ ʧʨʝʥʦ˃ʘʪ 
ʧʦʢʨʘʿ ʦʛʥʠʰʪʝʪʦ. 

ɺʝʣʠʢʠ ʯʝʪʚʨʪʦʢ ʝ ʥʘʿʦʧʪʦʚʘʨʝʥʠʦʪ ʩʦ 
ʨʠʪʫʘʣʠ ʜʝʥ. ɺʦ ʨʘʥʘ ʟʦʨʘ, ʧʨʝʜ ʠʟʛʨʝʿʩʦʥʮʝ, 
ʜʦʤʘ˃ʠʥʢʘʪʘ ʛʠ ʙʦʿʘʜʠʩʫʚʘ ʿʘʿʮʘʪʘ - ʩʝ ʚʝʨʫʚʘ 
ʜʝʢʘ ʿʘʿʮʘʪʘ ʙʦʿʘʜʠʩʘʥʠ ʧʨʝʜ ʜʘ ʛʠ ʚʠʜʠ ʩʦʥʮʝʪʦ 
ʥʝ ʩʝ ʨʘʩʠʧʫʚʘʘʪ ʩʦ ʛʦʜʠʥʠ. ʇʨʚʦʪʦ ʙʦʿʘʜʠʩʘʥʦ 
ʿʘʿʮʝ, ʠʤʘ ʧʦʩʝʙʥʘ ʤʘʛʠʯʥʘ ʤʦ˃. ʇʨʚʠʪʝ ʪʨʠ ʿʘʿʮʘ 
ʩʝ ʩʚʝʪʠ: ʧʨʚʦʪʦ ʝ Ăʿ ʘʿʮʝʪʦ ʥʘ ɻʦʩʧʦʜʘ", ʚʪʦʨʦʪʦ 
ʥʘ ʜʦʤʘ˃ʠʥʦʪ, ʘ ʪʨʝʪʦʪʦ ʥʘ ʜʦʙʠʪʦʢʦʪ ʠ 
ʜʦʤʘ˃ʠʥʩʪʚʦʪʦ. ʇʨʚʦʪʦ ʩʪʦʠ ʧʨʝʜ ʠʢʦʥʘʪʘ ʮʝʣʘ 
ʛʦʜʠʥʘ, ʿʘ ʰʪʠʪʠ ʢʫ˃ʘʪʘ ʦʜ ʛʨʘʜ, ʤʦʣˁʠ ʠ 
ʙʦʣʝʩʪʠ. ʂʦʛʘ ʥʝʙʦʪʦ ʩʝ ʟʘʮʨʥʫʚʘ, ʜʦʤʘ˃ʠʥʢʘʪʘ 
ʠʟʣʝʛʫʚʘ ʚʦ ʜʚʦʨʦʪ ʩʦ ʿʘʿʮʝʪʦ, ʩʦ ʩʝʢʠʨʘ ʠ ʝʜʝʥ 
ʢʘʟʘʥ. ʂʘʟʘʥʦʪ ʩʝ ʩʪʘʚʘ ʩʦ ʜʥʦʪʦ ʥʘʛʦʨʝ, ʠ ʩʝ 
ʠʟʛʦʚʘʨʘ: Ăɻʦʩʧʦʜʠ, ʢʘʜʝ ʰʪʦ ʥʝ ʧʝʘʪ ʧʝʪʣʠʪʝ, 

departe. Ċn unele zone, ouŁle se lasŁ la ´nmuiat ´n 
apŁ cu ierburi l©ngŁ vatrŁ, pentru a se curŁἪa bine. 
Ċn Ghevghelia, femeile nu lucreazŁ ´n ultima 
miercuri din post, ´ncep©nd Ăzilele de jale" pentru 
trŁdarea lui Iuda. Ċn Radoviġ, miercurea dimineaἪa 
se pregŁtesc ouŁle, seara se spalŁ Ἠi se 
pregŁteἨte culoarea. Ċn Poreļe, primele trei ouŁ se 
pun ´n cenuἨŁ sŁ stea noaptea l©ngŁ vatrŁ. 

Joia Mare (Veliki ļetv©rtok) e ziua cea mai 
´ncŁrcatŁ de ritualuri. Ċn zori, ´nainte de rŁsŁrit, 
gospodina vopseἨte ouŁle - se crede cŁ cele 
vopsite ´nainte sŁ le vadŁ soarele nu se stricŁ ani 
la r©nd. Primul ou, Ăp©rvak" (primul), are puteri 
magice deosebite. Primele trei ouŁ sunt sacre: 
primul e Ăoul Domnului", al doilea al gospodarului, 
al treilea al vitelor Ἠi belἨugului. P©rvak-ul stŁ ´n 
faἪa icoanei tot anul, apŁrŁ casa de grindinŁ, 
fulgere Ἠi boalŁ. C©nd cerul se ´negreἨte,          
gospodina iese ´n curte cu oul, o secure Ἠi un     
cazan cu fundul ´n sus, rostind: ĂDoamne, unde nu 
c©ntŁ cocoἨii, unde nu c©ntŁ gŁinile, unde nu 
behŁie oile, unde nu ἪipŁ caprele - trimite grindina 
´n munἪi, ´n pŁdure, sŁ nu ne omoare belἨugul!" 

Se crede cŁ ouŁle frumos Ἠi egal vopsite 
prevestesc an roditor Ἠi belἨugat; petele anunἪŁ 
zile ploioase Ἠi grindinŁ. Ċnainte de a vopsi,        
gospodina trebuie sŁ fi m©ncat cel puἪin o bucatŁ 
de p©ine ð altfel, ouŁle ar putea s-o ĂspargŁ" pe 



ea, aduc©nd boalŁ sau nenoroc. Imediat dupŁ 
vopsire, c©nd ouŁle sunt ´ncŁ fierbinἪi, mama 
freacŁ p©rvak-ul de obrajii copiilor care dorm, 
Ἠoptind: ĂRoἨu-alb, gras Ἠi sŁnŁtos" sau ĂRoἨu-alb, 
sŁnŁtos Ἠi viu" - pentru ca ei sŁ fie plinuἪi Ἠi cu 
obraji rumeni tot anul. 

OuŁle se at©rnŁ ´ntr-o sitŁ la fereastrŁ, spre 
soare, uneori cu gr©u sau un fus pus ´ntre ele, 
pentru belἨug Ἠi noroc. Sita e acoperitŁ cu un br©u 
roἨu de bŁrbat, culoarea bucuriei Ἠi a vieἪii. Ċn 
Skopje, ouŁle se vopsesc nu doar ´nainte de 
rŁsŁrit, ci Ἠi ´nainte sŁ batŁ toaca bisericii, cŁci aἨa 
se sparg mai greu Ἠi rezistŁ mai mult. Ċn Ohrid, se 
duceau ouŁ roἨii la bisericŁ ĂsŁ asculte cele 
douŁsprezece evanghelii", apoi unul se ´ngropa ´n 
ogor sau ´n vie Ăpentru belἨug". 

Ċn satul Maļukovo, din Macedonia        
EgeeanŁ, c©te ouŁ ouau gŁinile negre se numŁrau 
Ἠi se ´ngropau ´n vie ca sŁ nu batŁ grindina. Fetele 
mai mici frŁm©ntau pentru prima datŁ un aluat     
numai din apŁ Ἠi fŁinŁ, pe care ´l duceau cu ouŁle 
roἨii la bisericŁ sŁ stea peste noapte c©t se citeau 
cele douŁsprezece evanghelii. Din acel aluat se 
fŁcea p©ine dupŁ sŁrbŁtoare. 

Ċn Joia Mare se practicŁ zapotnuvanie - 
plasarea ritualicŁ a unei amulete sau legŁturi de 
ierburi (potka) la uἨi, dulapuri, oale, butoaie Ἠi    

ʢʘʜʝ ʰʪʦ ʥʝ ʧʝʘʪ ʢʦʢʦʰʢʠʪʝ, ʢʘʜʝ ʰʪʦ ʥʝ ʙʣʝʘʪ 
ʦʚʮʠʪʝ, ʢʘʜʝ ʰʪʦ ʥʝ ʚʠʢʘʘʪ ʢʦʟʠʪʝ ð ʠʩʧʨʘʪʠ ʛʦ 
ʛʨʘʜʦʪ ʚʦ ʧʣʘʥʠʥʠʪʝ, ʚʦ ʰʫʤʘʪʘ, ʜʘ ʥʝ ʛʦ 
ʫʥʠʰʪʠ ʜʦʤʘ˃ʠʥʩʪʚʦʪʦ!" 

ʉʝ ʚʝʨʫʚʘ ʜʝʢʘ ʫʙʘʚʦ ʠ ʝʜʥʘʢʚʦ 
ʙʦʿʘʜʠʩʘʥʠʪʝ ʿʘʿʮʘ ʥʘʚʝʩʪʫʚʘʘʪ ʨʦʜʥʘ ʠ 
ʠʟʦʙʠʣʥʘ ʛʦʜʠʥʘ; ʜʘʤʢʠʪʝ ʥʘʚʝʩʪʫʚʘʘʪ 
ʜʦʞʜʦʚʥʠ ʜʝʥʦʚʠ ʠ ʛʨʘʜ. ʇʨʝʜ ʜʘ ʙʦʿʘʜʠʩʫʚʘ, 
ʜʦʤʘ˃ʠʥʢʘʪʘ ʤʦʨʘ ʜʘ ʿʘʜʝʣʘ ʙʘʨʝʤ ʝʜʥʦ ʧʘʨʯʝ 
ʣʝʙ ð ʠʥʘʢʫ, ʿʘʿʮʘʪʘ ʤʦʞʘʪ ʜʘ ʿʘ Ăʩʢʨʰʘʪ" ʥʝʘ, 
ʜʦʥʝʩʫʚʘʿ˃ʠ ʙʦʣʝʩʪ ʠʣʠ ʥʝʩʨʝ˃ʘ. ɺʝʜʥʘʰ ʧʦ 
ʙʦʿʘʜʠʩʫʚʘˁʝʪʦ, ʜʦʜʝʢʘ ʿʘʿʮʘʪʘ ʩʝ ʫʰʪʝ ʞʝʰʢʠ, 
ʤʘʿʢʘʪʘ ʛʦ ʪʨʠʝ ʧʨʚʦ ʙʦʿʘʜʠʩʩʘʥʦʪʦ ʿʘʿʮʝ ʧʦ 
ʦʙʨʘʟʠʪʝ ʥʘ ʜʝʮʘʪʘ ʰʪʦ ʩʧʠʿʘʪ, ʰʝʧʦʪʝʿ˃ʠ: 
Ăʎʨʚʝʥʦ-ʙʝʣʦ, ʜʝʙʝʣʦ ʠ ʟʜʨʘʚʦ" ʠʣʠ Ăʎʨʚʝʥʦ-
ʙʝʣʦ, ʟʜʨʘʚʦ ʠ ʞʠʚʦ" ð ʟʘ ʜʘ ʙʠʜʘʪ ʟʜʨʘʚʠ ʠ ʩʦ 
ʨʫʤʝʥʠ ʦʙʨʘʟʠ ʮʝʣʘ ʛʦʜʠʥʘ. 

ɱʘʿʮʘʪʘ ʧʦʪʦʘ ʩʝ ʦʙʝʩʫʚʘʘʪ ʚʦ ʩʠʪʦ ʥʘ 
ʧʨʦʟʦʨʝʮ, ʢʦʥ ʩʦʥʮʝʪʦ, ʧʦʥʝʢʦʛʘʰ ʩʦ ʧʯʝʥʠʮʘ 
ʠʣʠ ʚʨʝʪʝʥʦ ʩʪʘʚʝʥʦ ʧʦʤʝʺʫ ʥʠʚ, ʟʘ ʠʟʦʙʠʣʩʪʚʦ 
ʠ ʩʨʝ˃ʘ. ʉʠʪʦʪʦ ʩʝ ʧʦʢʨʠʚʘ ʩʦ ʮʨʚʝʥ ʤʘʰʢʠ 
ʧʦʿʘʩ, ʙʦʿʘʪʘ ʥʘ ʨʘʜʦʩʪʘ ʠ ʞʠʚʦʪʦʪ. ɺʦ ʉʢʦʧʿʝ, 
ʿʘʿʮʘʪʘ ʩʝ ʙʦʿʘʜʠʩʫʚʘʘʪ ʥʝ ʩʘʤʦ ʧʨʝʜ 
ʠʟʛʨʝʿʩʦʥʮʝ, ʪʫʢʫ ʠ ʧʨʝʜ ʜʘ ʩʝ ʩʣʫʰʥʝ 
ʢʘʤʙʘʥʘʪʘ, ʟʘʰʪʦ ʪʘʢʘ ʧʦʪʝʰʢʦ ʩʝ ʢʨʰʘʪ ʠ 
ʧʦʜʦʣʛʦ ʪʨʘʘʪ. ɺʦ ʆʭʨʠʜ, ʩʝ ʥʦʩʝʣʝ ʮʨʚʝʥʠ ʿʘʿʮʘ 
ʚʦ ʮʨʢʚʘ Ăʜʘ ʛʠ ʩʣʫʰʘʘʪ ʜʚʘʥʘʝʩʝʪʪʝ 
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ʝʚʘʥʛʝʣʠʿʘ", ʧʦʪʦʘ ʝʜʥʦ ʩʝ ʟʘʢʦʧʫʚʘʣʦ ʚʦ ʥʠʚʘ 
ʠʣʠ ʣʦʟʿʝ Ăʟʘ ʠʟʦʙʠʣʩʪʚʦ". 

ɺʦ ʩʝʣʦʪʦ ʄʘʯʫʢʦʚʦ, ʚʦ ɽʛʝʿʩʢʘ 
ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʘ, ʢʦʣʢʫ ʿʘʿʮʘ ʥʝʩʝʣʝ ʮʨʥʠʪʝ ʢʦʢʦʰʢʠ, 
ʩʝ ʙʨʦʝʣʝ ʠ ʟʘʢʦʧʫʚʘʣʝ ʚʦ ʣʦʟʿʝ ʟʘ ʜʘ ʥʝ ʫʜʨʠ 
ʛʨʘʜ. ʇʦʤʘʣʠʪʝ ʜʝʚʦʿʯʠˁʘ ʤʝʩʝʣʝ ʚʦ ʦʚʘʘ 
ʧʨʠʣʠʢʘ ʟʘ ʧʨʚ ʧʘʪ ʪʝʩʪʦ ʩʘʤʦ ʦʜ ʚʦʜʘ ʠ 
ʙʨʘʰʥʦ, ʢʦʝ ʧʦʪʦʘ ʛʦ ʥʦʩʝʣʝ ʟʘʝʜʥʦ ʩʦ 
ʮʨʚʝʥʠʪʝ ʿʘʿʮʘ (ʧʦ ʝʜʥʦ ʟʘ ʩʝʢʦʿ ʯʣʝʥ ʥʘ 
ʩʝʤʝʿʩʪʚʦʪʦ) ʚʦ ʮʨʢʚʘ ʜʘ ʧʨʝʥʦ˃ʘʪ ʜʦʜʝʢʘ ʩʝ 
ʯʠʪʘʣʝ ʜʚʘʥʘʝʩʝʪʪʝ ʝʚʘʥʛʝʣʠʿʘ. ʆʜ ʪʦʘ ʪʝʩʪʦ ʩʝ 
ʧʨʘʚʝʣʦ ʣʝʙ ʧʦ ʧʨʘʟʥʠʢʦʪ. 

ʅʘ ɺʝʣʠʢʠ ʯʝʪʚʨʪʦʢ ʩʝ ʧʨʘʢʪʠʢʫʚʘ 
ʟʘʧʦʪʥʫʚʘˁʝ ð ʨʠʪʫʘʣʥʦ ʩʪʘʚʘˁʝ ʥʘ ʘʤʫʣʝʪ 
ʠʣʠ ʚʝʥʝʮ ʦʜ ʙʠʣʢʠ  ʥʘ ʚʨʘʪʠʪʝ ʥʘ ʢʫ˃ʘʪʘ, ʥʘ 
ʦʨʤʘʥʠ, ʩʘʜʦʚʠ, ʙʫʨʠˁʘ ʠ ʘʤʙʘʨ, ʢʘʢʦ ʰʪʦ ʩʝ 
ʧʨʘʚʠ ʚʦ ʩʠʪʝ ɺʝʣʠʢʠ ʯʝʪʚʨʪʦʮʠ ʜʦ ʉʧʘʩʦʚʜʝʥ. 
ʆʙʠʯʘʿʦʪ ʩʝ ʧʦʯʠʪʫʚʘ Ăʟʘ ʜʘ ʥʝ ʫʜʨʠ ʛʨʘʜ" ʠ ʟʘ 
ʟʘʰʪʠʪʘ ʥʘ ʜʦʤʘ˃ʠʥʩʪʚʘʪʘ ʦʜ ʟʣʦ. ɺʝʥʯʝ ʩʝ 
ʧʣʝʪʝ ʦʜ ʙʠʣʢʠ ʩʦ ʤʘʛʠʯʥʘ ʤʦ˃: ʧʝʣʠʥ (ʚʨʘʪʠʢʘ), 
ʣʫʢ (ʯʝʣʠʥʦʢ), ʮʠʢʦʨʠʿʘ (ʢʫʢʫʨʝʢ), ʘ ʧʦʥʝʢʦʛʘʰ 
ʩʝ ʜʦʜʘʚʘʘʪ ʠ ʛʨʘʥʯʠˁʘ ʦʜ ʣʝʩʢʘ ʠʣʠ ʜʨʝʥ. 
ʇʨʝʢʫ ʦʚʘʘ ʧʨʘʢʪʠʢʘ, ʣʫʺʝʪʦ, ʜʦʙʠʪʦʢʦʪ ʠ 
ʠʤʦʪʦʪ ʥʘ ʢʫ˃ʘʪʘ ʩʝ ʟʘʰʪʠʪʝʥʠ ʦʜ ʙʦʣʝʩʪʠ, 
ʥʝʩʨʝ˃ʠ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʠ ʥʝʧʦʛʦʜʠ, ʘ ʟʜʨʘʚʿʝʪʦ ʥʘ 
ʮʝʣʦʪʦ ʜʦʤʘ˃ʠʥʩʪʚʦ ʝ ʦʙʝʟʙʝʜʝʥʦ. 

ɼʨʫʛʠ ʦʙʠʯʘʠ ʥʘ ɺʝʣʠʢʠ ʯʝʪʚʨʪʦʢ: ʩʝ ʿʘʜʝ 
ʩʚʝʞʘ ʧʠʪʘ ʩʦ ʟʝʣʢʘ; ʜʝʚʦʿʢʠʪʝ ʩʠ ʿʘ ʤʠʿʘʪ 

hambar, aἨa cum se face ´n toate Joile Mari p©nŁ 
la ĊnŁlἪare (Spasovden). Obiceiul se respectŁ Ăca 
sŁ nu batŁ grindina" Ἠi pentru a feri gospodŁria de 
rele. Potka se ´mpleteἨte din pelin (vratika), usturoi 
(ļelinok), cicoare (kukurek), uneori cu ramuri de 
alun sau s©nger (dren). Prin aceastŁ practicŁ,     
oamenii, vitele Ἠi bunurile sunt ocrotite de boli, 
nenorociri Ἠi calamitŁἪi. 

Alte obiceiuri din Joia Mare: se mŁn©ncŁ 
plŁcintŁ proaspŁtŁ cu varzŁ; fetele ´Ἠi spalŁ pŁrul, 
pun©nd ´n apŁ un ou roἨu Ἠi cimbru, pentru 
sŁnŁtate. Ċn Mariovo, ciobanii tundeau c©teva oi ca 
apoi sŁ poatŁ tunde Ἠi ´n celelalte Joi Mari; femeile 
pliveau ´n ogor; bŁrbaἪii mergeau dupŁ lemne, dar 
fŁrŁ secure, ca sŁ nu spargŁ grindina. 

Ċn calendarul bisericesc ortodox sunt cinci 
Joi Mari, zile de post aspru: Joia Mare din 
SŁptŁm©na Patimilor (aminteἨte de Cina cea de 
TainŁ Ἠi spŁlarea picioarelor), Joia Izvorului 
TŁmŁduirii (´n SŁptŁm©na LuminatŁ), Joia de dupŁ 
Cinzecime, Joia SfinἪilor PŁrinἪi de la Sinodul I  
Ecumenic Ἠi Joia SfinἪilor PŁrinἪi de la Sinodul IV 
Ecumenic. Ċn toate aceste zile, credincioἨii postesc 
aspru - m©nc©nd doar uscat, fŁrŁ ulei Ἠi fŁrŁ vin - Ἠi 
pun potka (amuletŁ sau legŁturŁ ritualicŁ de plante 
cu rol protector care cuprinde: pelin, ustoroi, 
cicoare, ramuri de alun sau de s©nger) prin        
gospodŁrie, ca semn de ocrotire Ἠi sŁnŁtate. 



Vinerea Mare (Veliki Petok) sau Vinerea 
RŁstignirii (Raspet Petok) e ziua cu cel mai aspru 
post din an. Unii nu mŁn©ncŁ deloc, alἪii doar st©nd 
´n picioare, ´n solidaritate cu Hristos rŁstignit. Ċn 
bisericŁ, credincioἨii sŁrutŁ rŁnile de pe picioarele 
M©ntuitorului de pe cruce Ἠi trec pe sub plaἨteniἪa 
(p©nza ´n care s-a ´nvelit trupul lui Hristos), rostind 
o dorinἪŁ. Florile de pe plaἨteniἪŁ se ´mpart Ἠi se 
pŁstreazŁ pentru sŁnŁtate. Se spune cŁ ´n aceastŁ 
zi nu trebuie sŁ se mŁn©nce, darŁmite sŁ se       
lucreze. Postul e Ăpe apŁ", iar ´n bisericŁ oamenii 
se ´mpŁrtŁἨesc cu p©ine, piper Ἠi sare. Postitorii 
mŁnc©nd st©nd, alἪii nimic toatŁ ziua,            
compŁtimindu-l pe Isus rŁstignit. Se crede cŁ      
oamenii care mor ´n jurul PaἨtelui merg direct ´n 
Rai, iar cel ´ngropat ´n S©mbŁta Mare ´nvie         
´mpreunŁ cu Hristos, duminica. 

S©mbŁta Mare aduce ultimele pregŁtiri. Ċn 
Mariovo, femeile spŁlau br©urile ca sŁ nu le doarŁ 
Ἠalele la muncŁ. Spre miezul nopἪii, toἪi mergeau la 
bisericŁ cu lum©nŁri Ἠi ouŁ roἨii. Ċn Radoviġ se 
aduceau Ἠi crenguἪe verzi. Preotul aprindea 
lum©nŁrile, iar flacŁra purtatŁ acasŁ aprindea focul 
nou de pe vatrŁ - simbol al luminii Ċnvierii. La     
miezul nopἪii, clopotele sunau, mulἪimea ´nconjura    
biserica de trei ori, c©nt©nd ĂHristos a ´nviat". Apoi 
urma Sf©nta Liturghie, ´mpŁrtŁἨania Ἠi ciocnitul 
ouŁlor - sf©rἨitul postului. Copiilor li se punea sub 
pernŁ un ou roἨu, pe care ´l primeau dimineaἪa 
c©nd erau duἨi la bisericŁ. 

Duminica PaἨtilor, dis-de-dimineaἪŁ, toatŁ 
lumea alerga la bisericŁ pentru a auzi ĂHristos a 
´nviat" Ἠi a se ´mpŁrtŁἨi. DupŁ liturghie, se mergea 
la cimitir, lŁs©nd c©te un ou roἨu pe morminte - 
cŁci Ἠi morἪii trebuie sŁ afle cŁ a venit PaἨtele. 
Copiii, ´n haine noi, mergeau din casŁ ´n casŁ sŁ 
ureze, primind ouŁ roἨii. Apoi ´ncepea bucuria    

ʢʦʩʘʪʘ, ʩʪʘʚʘʿ˃ʠ ʚʦ ʚʦʜʘʪʘ ʮʨʚʝʥʦ ʿʘʿʮʝ ʠ 
ʤʘʿʯʠʥʘ ʜʫʰʠʮʘ, ʟʘ ʟʜʨʘʚʿʝ. ɺʦ ʄʘʨʠʦʚʦ, 
ʦʚʯʘʨʠʪʝ ʩʪʨʠʞʝʣʝ ʥʝʢʦʣʢʫ ʦʚʮʠ ʟʘ ʧʦʪʦʘ ʜʘ 
ʤʦʞʘʪ ʜʘ ʩʪʨʠʞʘʪ ʠ ʚʦ ʜʨʫʛʠʪʝ ɺʝʣʠʢʠ 
ʯʝʪʚʨʪʦʮʠ; ʞʝʥʠʪʝ ʧʣʝʚʝʣʝ ʚʦ ʥʠʚʘ; ʤʘʞʠʪʝ 
ʦʜʝʘ ʧʦ ʜʨʚʘ, ʥʦ ʙʝʟ ʩʝʢʠʨʘ, ʟʘ ʜʘ ʥʝ ʩʢʨʰʘʪ 
ʛʨʘʜ ʚʦ ʪʦʿ ʜʝʥ ʠ ʪʘʘ ʜʘ ʧʘʜʥʝ. 

ɺʦ ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʠʦʪ ʮʨʢʦʚʝʥ ʢʘʣʝʥʜʘʨ ʠʤʘ 
ʧʝʪ ɺʝʣʠʢʠ ʯʝʪʚʨʪʦʮʠ, ʜʝʥʦʚʠ ʥʘ ʩʪʨʦʛ ʧʦʩʪ 
ʧʦʩʚʝʪʝʥʠ ʥʘ ʛʦʣʝʤʠʪʝ ʧʨʘʟʥʠʮʠ ʠ ʩʚʝʪʠʪʝ 
ʟʘʰʪʠʪʥʠʮʠ ʥʘ ʎʨʢʚʘʪʘ. ʇʨʚʠʦʪ ʠ ʥʘʿʧʦʟʥʘʪʠʦʪ 
ʝ ɺʝʣʠʢʠʦʪ ʯʝʪʚʨʪʦʢ ʦʜ ʉʪʨʘʩʥʘʪʘ ʩʝʜʤʠʮʘ, ʢʦʿ 
ʧʨʝʪʭʦʜʠ ʥʘ ɺʝʣʠʛʜʝʥ ʠ ʛʠ ʧʦʪʩʝʪʫʚʘ ʥʘ ʊʘʿʥʘʪʘ 
ʚʝʯʝʨʘ ʠ ʤʠʝˁʝʪʦ ʥʘ ʥʦʟʝʪʝ ʥʘ ʫʯʝʥʠʮʠʪʝ. 
ʇʦʪʦʘ ʩʣʝʜʫʚʘ ʏʝʪʚʨʪʦʢʦʪ ʥʘ ʀʟʚʦʨʦʪ ʥʘ 
ʠʩʮʝʣʝʥʠʝʪʦ, ʧʨʘʟʥʫʚʘʥ ʚʦ ʉʚʝʪʣʘʪʘ ʩʝʜʤʠʮʘ, 
ʢʦʛʘ ʩʝ ʧʦʯʠʪʫʚʘʘʪ ʚʦʜʘʪʘ ʠ ʥʝʿʟʠʥʘʪʘ 
ʠʩʮʝʣʠʪʝʣʩʢʘ ʤʦ˃. ʇʦ ɼʫʭʦʚʜʝʥ, ʚʦ ʉʝʜʤʠʮʘʪʘ 
ʥʘ ʉʚʝʪʠʦʪ ɼʫʭ, ʜʦʘʺʘ ʏʝʪʚʨʪʦʢʦʪ ʧʦ 
ʇʝʜʝʩʝʪʥʠʮʘʪʘ, ʧʦʪʦʘ ʏʝʪʚʨʪʦʢʦʪ ʥʘ ʉʚʝʪʠʪʝ 
ʩʚʝʰʪʝʥʠʮʠ ʦʜ ʇʨʚʠʦʪ ʚʩʝʣʝʥʩʢʠ ʩʦʙʦʨ ʠ 
ʏʝʪʚʨʪʦʢʦʪ ʥʘ ʉʚʝʪʠʪʝ ʪʘʪʢʦʚʮʠ ʦʜ ʏʝʪʚʨʪʠʦʪ 
ʚʩʝʣʝʥʩʢʠ ʩʦʙʦʨ, ʦʙʘʪʘ ʦʜ ʩʝʜʤʠʮʠʪʝ ʧʦ 
ʉʣʝʛʫʚʘˁʝʪʦ ʥʘ ʉʚʝʪʠʦʪ ɼʫʭ. ɺʦ ʩʠʪʝ ʦʚʠʝ ʧʝʪ 
ʜʝʥʦʚʠ, ʚʝʨʥʠʮʠʪʝ ʩʪʨʦʛʦ ʧʦʩʪʘʪ  ð ʿ ʘʜʘʪ ʩʘʤʦ 
ʩʫʚʦ, ʙʝʟ ʤʘʩʣʦ ʠ ʙʝʟ ʚʠʥʦ ð ʠ, ʚʦ 
ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʘʪʘ ʥʘʨʦʜʥʘ ʪʨʘʜʠʮʠʿʘ, ʩʪʘʚʘʘʪ 
ʚʝʥʝʮ ʥʘ ʚʨʘʪʠ ʠ ʥʠʟ ʜʦʤʘ˃ʠʥʩʪʚʦʪʦ, ʢʘʢʦ ʟʥʘʢ 
ʥʘ ʟʘʰʪʠʪʘ ʠ ʟʜʨʘʚʿʝ. 

ɺʝʣʠʢʠ ʧʝʪʦʢ ʠʣʠ ʇʝʪʦʢʦʪ ʥʘ 
ʈʘʩʧʥʫʚʘˁʝʪʦ (ʈʘʩʧʝʪ ʧʝʪʦʢ) ʝ ʜʝʥʦʪ ʩʦ 
ʥʘʿʩʪʨʦʛʠʦʪ ʧʦʩʪ ʚʦ ʛʦʜʠʥʘʪʘ. ʅʝʢʦʠ ʚʦʦʧʰʪʦ ʥʝ 
ʿʘʜʘʪ, ʜʨʫʛʠ ʩʘʤʦ ʩʪʦʝʿ˃ʠ ʥʘ ʥʦʟʝ, ʚʦ 
ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪ ʩʦ ʨʘʩʧʥʘʪʠʦʪ ʍʨʠʩʪʦʩ. ɺʦ 
ʮʨʢʚʘʪʘ, ʚʝʨʥʠʮʠʪʝ ʛʠ ʙʘʢʥʫʚʘʘʪ ʨʘʥʠʪʝ ʥʘ 
ʥʦʟʝʪʝ ʥʘ ʉʧʘʩʠʪʝʣʦʪ ʥʘ ʢʨʩʪʦʪ ʠ ʤʠʥʫʚʘʘʪ ʧʦʜ 
ʨʠʪʫʘʣʥʦʪʦ ʧʣʘʪʥʦ (ʧʣʘʰʪʝʥʠʮʘ ð ʚʦ ʢʦʝ ʩʝ 
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ʩʤʝʪʘ ʜʝʢʘ ʙʠʣʦ ʟʘʚʠʪʢʘʥ ʪʝʣʦʪʦ ʥʘ ʍʨʠʩʪʦʩ), 
ʠʟʛʦʚʘʨʘʿ˃ʠ ʞʝʣʙʘ. ʉʝ ʜʝʣʘʪ ʮʚʝ˃ʠˁʘʪʘ ʰʪʦ ʿʘ 
ʫʢʨʘʩʫʚʘʣʝ ʧʣʘʰʪʝʥʠʮʘʪʘ, ʢʦʠ ʩʝ ʥʦʩʘʪ ʜʦʤʘ ʠ 
ʯʫʚʘʘʪ ʟʘ ʟʜʨʘʚʿʝ. ʉʝ ʚʝʣʠ ʜʝʢʘ ʚʦ ʦʚʦʿ ʜʝʥ ʥʝ 
ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʩʝ ʿʘʜʝ, ʘ ʢʘʤʦʣʠ ʜʘ ʩʝ ʨʘʙʦʪʠ. ʇʦʩʪʦʪ 
ʝ Ăʥʘ ʚʦʜʘ", ʘ ʚʦ ʮʨʢʚʘʪʘ ʣʫʺʝʪʦ ʩʝ ʧʨʠʯʝʩʪʫʚʘʘʪ 
ʩʦ ʣʝʙ, ʧʠʧʝʨ ʠ ʩʦʣ. ʇʦʩʪʘʯʠʪʝ ʿʘʜʘʪ ʩʪʦʝʿ˃ʠ, 
ʜʨʫʛʠ ʥʠʰʪʦ ʮʝʣ ʜʝʥ, ʦʧʣʘʢʫʚʘʿ˃ʠ ʛʦ 
ʨʘʩʧʥʫʚʘˁʝʪʦ ʀʩʫʩʦʚʦ. ʉʝ ʚʝʨʫʚʘ ʜʝʢʘ ʣʫʺʝʪʦ 
ʢʦʠ ʫʤʠʨʘʘʪ ʦʢʦʣʫ ɺʝʣʠʛʜʝʥ ʦʜʘʪ ʜʠʨʝʢʪʥʦ ʚʦ 
ʈʘʿʦʪ, ʘ ʦʥʦʿ ʰʪʦ ʝ ʟʘʢʦʧʘʥ ʚʦ ɺʝʣʠʢʘ ʩʘʙʦʪʘ 
ʚʦʩʢʨʝʩʥʫʚʘ ʟʘʝʜʥʦ ʩʦ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʚʦ ʥʝʜʝʣʘʪʘ. 

ɺʝʣʠʢʘ ʩʘʙʦʪʘ ʛʠ ʥʦʩʠ ʧʦʩʣʝʜʥʠʪʝ 
ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ. ɺʦ ʄʘʨʠʦʚʦ, ʞʝʥʠʪʝ ʛʠ ʤʠʝʣʝ 
ʧʦʿʘʩʠʪʝ ʟʘ ʜʘ ʥʝ ʛʠ ʙʦʣʠ ʛʨʙʦʪ ʧʨʠ ʨʘʙʦʪʘ. ʂʦʥ 
ʧʦʣʥʦ˃, ʩʠʪʝ ʦʜʘʪ ʚʦ ʮʨʢʚʘ ʩʦ ʩʚʝ˃ʠ ʠ ʮʨʚʝʥʠ 
ʿʘʿʮʘ. ɺʦ ʈʘʜʦʚʠʰ ʩʝ ʥʦʩʝʣʝ ʠ ʩʚʝ˃ʠ ʠ ʟʝʣʝʥʠ 
ʛʨʘʥʯʠˁʘ. ʉʚʝʰʪʝʥʠʢʦʪ ʛʠ ʧʘʣʠ ʩʚʝ˃ʠʪʝ, ʘ 
ʧʣʘʤʝʥʦʪ ʧʨʝʥʝʩʝʥ ʜʦʤʘ ʛʦ ʧʘʣʠ ʥʦʚʠʦʪ ʦʛʘʥ ʥʘ 
ʦʛʥʠʰʪʝʪʦ ð ʩʠʤʙʦʣ ʥʘ ʩʚʝʪʣʠʥʘʪʘ ʥʘ 
ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝʪʦ. ʅʘ ʧʦʣʥʦ˃, ʢʘʤʙʘʥʠʪʝ ʼʚʦʥʝʘ, ʘ 
ʤʥʦʰʪʚʦʪʦ ʥʘʨʦʜ ʪʨʠʧʘʪʠ ʿʘ ʦʙʠʢʦʣʫʚʘʰʝ 
ʮʨʢʚʘʪʘ, ʧʝʝʿ˃ʠ Ăʍʨʠʩʪʦʩ ʚʦʩʢʨʝʩʥʘ". ʇʦʪʦʘ 
ʩʣʝʜʫʚʘʰʝ ʉʚʝʪʘʪʘ ʣʠʪʫʨʛʠʿʘ, ʧʨʠʯʝʩʪʫʚʘˁʝʪʦ 
ʠ ʪʨʦʧʢʘˁʝʪʦ ʥʘ ʿʘʿʮʘʪʘ ð ʢʨʘʿ ʥʘ ʧʦʩʪʦʪ. ʅʘ 
ʜʝʮʘʪʘ ʠʤ ʩʝ ʩʪʘʚʘ ʧʦʜ ʧʝʨʥʠʮʘ ʮʨʚʝʥʦ ʿʘʿʮʝ, 
ʢʦʝ ʛʦ ʜʦʙʠʚʘʘʪ ʥʘʫʪʨʦ ʢʦʠ ˃ʝ ʛʠ ʦʜʥʝʩʘʪ ʚʦ 
ʮʨʢʚʘ. 

ʅʝʜʝʣʘʪʘ ʥʘ ɺʝʣʠʛʜʝʥ, ʫʰʪʝ ʚʦ ʨʘʥʠ 
ʟʦʨʠ, ʩʠʪʝ ʪʨʯʘʘ ʚʦ ʮʨʢʚʘ ʟʘ ʜʘ ʯʫʿʘʪ Ăʍʨʠʩʪʦʩ 
ʚʦʩʢʨʝʩʥʘ" ʠ ʜʘ ʩʝ ʧʨʠʯʝʩʪʘʪ. ʇʦ ʣʠʪʫʨʛʠʿʘʪʘ, ʩʝ 
ʦʜʠ ʥʘ ʛʨʦʙʠʰʪʘ, ʦʩʪʘʚʘʿ˃ʠ ʧʦ ʝʜʥʦ ʮʨʚʝʥʦ ʿʘʿʮʝ 
ʥʘ ʛʨʦʙʦʚʠʪʝ ð ʟʘʰʪʦ ʠ ʤʨʪʚʠʪʝ ʪʨʝʙʘ ʜʘ 
ʜʦʟʥʘʘʪ ʜʝʢʘ ʜʦʰʦʣ ɺʝʣʠʛʜʝʥ. ɼʝʮʘʪʘ, 
ʦʙʣʝʯʝʥʠ ʚʦ ʥʦʚʠ ʘʣʠʰʪʘ, ʦʜʘʪ ʦʜ ʢʫ˃ʘ ʚʦ ʢʫ˃ʘ 

ciocnirii: cine avea un ou mai tare Ăera plŁtit" de 
cŁtre celŁlalt, c©ἨtigŁtorul lu©nd oul celui ´nvins. 
DimineaἪa, mirii mergeau la rude sŁ facŁ urŁri, iar 
fetele Ἠi flŁcŁii se pregŁteau de horŁ. 

Ċn Skopje, ´n prima zi se stŁtea acasŁ, ´n a 
doua se mergea ´n vizite, la rachie, cafea. Ċn 
Poreļe, ´n prima zi nu se mergea ´n vizite, ci dupŁ 
pr©nz se aduna Ăsoborul" ´n mijlocul satului sau ´n 
faἪa bisericii, unde se lega o horŁ Ἠi se c©ntau 
c©ntece pascale (veligdeneἨti) acompaniate de    
interjecἪii ritmate (ikare). Ċn satele V©rpļko Ἠi Ģivo 
din Mariovo, ´n a doua Ἠi a treia zi locuitorii 
pr©nzeau ´mpreunŁ ´n mijlocul satului, juc©nd hore. 
PaἨtele era Ăexpediat" nu doar cu c©ntece Ἠi hore, 
ci Ἠi cu drame populare (gaļki). Ċn DebarἪa, ´n a 
doua zi se juca o dramŁ despre cŁpitanul Kuzman; 
´n Poreļe, dupŁ multe gaļki, sŁrbŁtoarea se    
´ncheia cu hora ĂVile samovile"; ´n satul Lukovo, ´n 
a treia zi, se juca hora ĂDerviἨii". Ċn unele locuri, ´n 
a doua zi se Ἢinea obiceiul ĂSkrἨti" sau ĂLitii" - 
pentru a cere ploaie Ἠi rod bogat. 

Ċn satul KreἪovo, din Kukuġ, PaἨtele se 
sŁrbŁtorea cu obiceiuri ´ncep©nd ´ncŁ din Joia 
Mare. La nord de sat, la un sfert de ceas, e dealul 
ĂLazariἪa" - ́ nalt, ´nconjurat de pietre ca un zid, cu 
douŁ poteci pentru urcare. Sus, este un platou, cu      
pietre ´nalte ´n mijloc: o piatrŁ ca un st©lp cu o 
gaurŁ, iar deasupra o placŁ de vreo doi metri. Aici, 
´n Joia Mare, veneau oameni din satele vecine sŁ 
se strecoare prin gaurŁ. Epitropul din Kreļovo 
aducea icoana Cinei celei de TainŁ Ἠi lum©nŁri. 
Cine suferea de vreo boalŁ se jura cŁ, dacŁ se 
vindecŁ, se va strecura prin gaurŁ Ἠi va da un dar 
bisericii. C©nd bolnavul se vindeca, cumpŁra 
lum©nŁri, le aprindea ´n faἪa icoanei, o sŁruta, se 
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strecura prin gaurŁ de trei ori Ἠi lŁsa daruri. 
Ċn a doua zi de PaἨte, sŁtenii din Kreļovo, 

´mpreunŁ cu preotul, ´nvŁἪŁtorul, elevii Ἠi c©ntŁreἪii, 
dupŁ slujbŁ mergeau la LazariἪa, duc©nd icoana 
Ċnvierii, alte icoane Ἠi portretul Exarhului. Pe drum 
se c©ntau psalmi Ἠi c©ntece. Acolo venea mult    
popor din satele vecine. C©nd urcau pe deal, 
sfinἪeau apŁ, apoi ´nvŁἪŁtorul Ἢinea cuv©nt despre 
sŁrbŁtoare, credinἪŁ Ἠi neam. Oamenii mergeau la 
preot sŁ-i ureze PaἨtele, sŁrut©ndu-i m©na. Apoi 
´ncepea veselia - c©ntau din g©dulniἪŁ (instrument 
muzical tradiἪional de suflat, similar cu cimpoiul sau 
gaida) Ἠi jucau hore. Fetele din fiecare sat jucau 
separat. Veselia Ἢinea circa 5-6 ore. 

OuŁle roἨii de PaἨte ocupŁ un loc central ´n 
credinἪele macedonene. Poporul spune: ĂĊl priveἨte 
ca un ou roἨu" sau ĂTremurŁ ca un ou de PaἨte". 
La toate popoarele, oul reprezintŁ izvorul vieἪii. 
Filosofii greci Ἠi romani au legende cŁ lumea s-a 
nŁscut dintr-un ou; Iuvenal, Pliniu Ἠi Ovidiu atestŁ 
cŁ romanii foloseau ouŁ vopsite pentru ritualuri. Un 
cŁlŁtor din 1704, ´n Persia, a observat ouŁ vopsite 
´n obiceiurile de Anul Nou. DupŁ credinἪa indianŁ, 
lumea s-a nŁscut dintr-un ou de aur plutind pe apŁ 
(soarele), iar ´n epopeea finlandezŁ Kalevala se 
c©ntŁ cŁ lumea s-a nŁscut din Ἠase ouŁ de aur Ἠi 
unul de fier. 

S-a consemnat cŁ familiile creἨtine trimiteau 
turcilor cu care erau ´n relaἪii bune ouŁ de PaἨte ca 
salut. Ċn Ohrid, ca dar se trimitea un colac cu 10-15 
ouŁ roἨii, pe care turcii ´l considerau o mare        
onoare; neprimirea era o provocare. 

OuŁle se vopsesc ´n roἨu, culoarea     

ʜʘ ʯʝʩʪʠʪʘʘʪ, ʜʦʙʠʚʘʿ˃ʠ ʮʨʚʝʥʠ ʿʘʿʮʘ. ʇʦʪʦʘ 
ʟʘʧʦʯʥʫʚʘʰʝ ʨʘʜʦʩʪʘ ʥʘ ʢʨʰʝˁʪʦ: ʢʦʿ ʠʤʘ 
ʧʦʩʠʣʥʦ ʿʘʿʮʝ Ăʛʦ ʧʣʘ˃ʘ" ʜʨʫʛʠʦʪ, ʘ ʧʦʙʝʜʥʠʢʦʪ ʛʦ 
ʟʝʤʘʣ ʿʘʿʮʝʪʦ ʥʘ ʧʦʨʘʟʝʥʠʦʪ. ʅʘʫʪʨʦ, 
ʤʣʘʜʦʞʝʥʮʠʪʝ ʦʜʘʪ ʢʘʿ ʨʦʜʥʠʥʠ ʜʘ ʯʝʩʪʠʪʘʘʪ, ʘ 
ʜʝʚʦʿʢʠʪʝ ʠ ʤʦʤʮʠʪʝ ʩʝ ʧʦʜʛʦʪʚʫʚʘʘ ʟʘ ʦʨʦ. 

ɺʦ ʉʢʦʧʿʝ, ʧʨʚʠʦʪ ʜʝʥ ʦʜ ʧʨʘʟʥʠʢʦʪ ʩʝ 
ʦʩʪʘʥʫʚʘ ʜʦʤʘ, ʘ ʚʪʦʨʠʦʪ ʩʝ ʦʜʠ ʚʦ ʧʦʩʝʪʠ, ʥʘ 
ʨʘʢʠʿʘ, ʢʘʬʝ ʠʪʥ. ɺʦ ʇʦʨʝʯʝ, ʧʨʚʠʦʪ ʜʝʥ ʥʝ ʩʝ 
ʦʜʠ ʚʦ ʧʦʩʝʪʠ, ʪʫʢʫ ʧʦ ʧʨʘʟʥʠʯʥʠʦʪ ʨʫʯʝʢ ʩʝ 
ʦʜʝʰʝ ʚʦ ʩʨʝʜ ʩʝʣʦ ʠʣʠ ʧʨʝʜ ʮʨʢʚʘʪʘ, ʢʘʜʝ ʰʪʦ 
Ăʩʝ ʩʦʙʠʨʘʰʝ ʩʦʙʦʨʦʪ". ʊʘʤʫ ʩʝ ʠʛʨʘʰʝ ʦʨʦ ʠ ʩʝ 
ʧʝʝʿʘ ʧʝʩʥʠ ʚʝʣʠʛʜʝʥʩʢʠ, ʧʨʠʜʨʫʞʝʥʠ ʩʦ 
ʨʠʪʤʠʯʥʠ ʜʚʠʞʝˁʘ (ʠʢʘʨʝ). ɺʦ ʩʝʣʘʪʘ ɺʨʧʯʢʦ ʠ 
ɾʠʚʦ ʚʦ ʄʘʨʠʦʚʦ, ʚʦ ʚʪʦʨʠʦʪ ʠ ʪʨʝʪʠʦʪ ʜʝʥ ʦʜ 
ʧʨʘʟʥʠʢʦʪ ʞʠʪʝʣʠʪʝ ʨʫʯʘʘ ʟʘʝʜʥʦ ʚʦ ʩʨʝʜ ʩʝʣʦ, 
ʠʛʨʘʿ˃ʠ ʦʨʘ. ɺʝʣʠʛʜʝʥ ʩʝ Ăʠʩʧʨʘ˃ʘʰʝ" ʥʝ ʩʘʤʦ 
ʩʦ ʧʝʩʥʠ ʠ ʦʨʘ, ʪʫʢʫ ʠ ʩʦ ʥʘʨʦʜʥʠ ʜʨʘʤʠ (ʛʘʯʢʠ). 
ɺʦ ɼʝʙʘʨʮʘ, ʚʦ ʚʪʦʨʠʦʪ ʜʝʥ ʩʝ ʠʛʨʘʣʘ ʜʨʘʤʘ ʟʘ 
ʢʘʧʝʪʘʥʦʪ ʂʫʟʤʘʥ; ʚʦ ʇʦʨʝʯʝ, ʧʦ ʤʥʦʛʫ ʛʘʯʢʠ 
ʠʟʠʛʨʘʥʠ ʚʦ ʪʨʠʪʝ ʜʝʥʘ, ʧʨʘʟʥʠʢʦʪ ʟʘʚʨʰʫʚʘʣ 
ʩʦ ʦʨʦ ʥʘʨʝʯʝʥʦ Ăɺʠʣʝ ʩʘʤʦʚʠʣʝ"; ʚʦ ʩʝʣʦʪʦ 
ʃʫʢʦʚʦ, ʚʦ ʪʨʝʪʠʦʪ ʜʝʥ, ʩʝ ʠʛʨʘʣʦ ʦʨʦ ʥʘʨʝʯʝʥʦ 
Ăɼʝʨʚʠʰʠ". ɺʦ ʥʝʢʦʠ ʤʝʩʪʘ, ʚʦ ʚʪʦʨʠʦʪ ʜʝʥ ʩʝ 
ʜʨʞʝʣ ʦʙʠʯʘʿʦʪ Ăʉʢʨʩʪʠ" ʠʣʠ Ăʃʠʪʠʠ" ð ʩʦ ʮʝʣ 
ʜʘ ʩʝ ʧʦʙʘʨʘ ʜʦʞʜ ʠ ʜʦʙʘʨ ʨʦʜ ʟʘ 
ʟʝʤʿʦʜʝʣʩʢʠʪʝ ʢʫʣʪʫʨʠ. 

ɺʦ ʩʝʣʦʪʦ ʂʨʝʯʦʚʦ, ʚʦ ʂʫʢʫʰ, ɺʝʣʠʛʜʝʥ 
ʩʝ ʧʨʘʟʥʫʚʘʣ ʩʦ ʤʥʦʛʫ ʦʙʠʯʘʠ ʫʰʪʝ ʦʜ ɺʝʣʠʢʠʦʪ 
ʯʝʪʚʨʪʦʢ. ʉʝʚʝʨʥʦ ʦʜ ʩʝʣʦʪʦ, ʥʘ ʯʝʪʚʨʪ ʯʘʩ, ʝ 
ʚʠʩʦʢ ʨʠʜ ʥʘʨʝʯʝʥ Ăʃʘʟʘʨʠʮʘ", ʦʧʢʦʣʝʥ ʩʦ 
ʢʘʤʝˁʘ ʢʘʢʦ ʼʠʜ. ʀʤʘ ʩʘʤʦ ʜʚʝ ʧʘʪʝʢʠ ʟʘ 
ʢʘʯʫʚʘˁʝ. ɻʦʨʝ, ʨʠʜʦʪ ʝ ʨʘʤʝʥ ʢʘʢʦ ʛʫʤʥʦ, ʩʘʤʦ 

ȨɋɑɎɉɊɋɓɗɐɎ ɔɇɎɝɆɎ - ȸradiѽii pascale  

Pagina 21 - ȷɘɖɆɓɆ 21 Anul XXVI, NumŁrul 297-299 



s©ngelui lui Hristos, dar Ἠi a bucuriei, optimismului 
Ἠi vieἪii. Se vopsesc Ἠi ´n alte culori - verde,        
albastru - dar galbenul se evitŁ ca fiind culoare    
iudaicŁ. Primele ouŁ se vopseau mereu roἨii. Erau         
´nfrumuseἪate cu frunze de plante, fir metalic Ἠi 
mŁrgele, cearŁ. Pe ele se desenau modele, se 
scriau nume Ἠi saluturi pentru ´ndrŁgostiἪi: ĂPaἨte 
fericit", ĂHristos a ´nviat". 

Legenda spune cŁ Maria Magdalena a fost 
prima care a folosit ouŁ roἨii ´mpreunŁ cu salutul 
ĂHristos a ´nviat". Ea a ascultat mereu prediciile lui 
Isus, a fost prima la morm©nt duminica dimineaἪa, 
prima care l-a vŁzut ´nviat, iar dupŁ ĊnŁlἪare a 
plecat prin lume sŁ propovŁduiascŁ. La Roma, l-a 
vizitat pe ´mpŁratul Tiberius, oferindu-i un ou roἨu 
Ἠi salut©ndu-l: ĂHristos a ´nviat". A vorbit despre 
vindecarea bolnavilor, ´nvierea morἪilor, acuzaἪia 
nedreaptŁ Ἠi moartea martiricŁ. Tiberius l-a gŁsit 
vinovat pe Pontius Pilat, mut©ndu-l ´n Galia, unde a 
murit de o boalŁ grea. Pentru aceste merite,        
Biserica a proclamat-o pe Maria Magdalena ĂegalŁ 
cu apostolii" Ἠi prima vestitoare a Ċnvierii. 

Ċn creaἪia popularŁ macedoneanŁ circulŁ 
mai multe legende despre oul roἨu. Conform uneia, 
c©nd Hristos a fost rŁstignit, s©ngele care a picurat 
din m©inile Ἠi picioarele sale a ´nroἨit pietrele de 
sub cruce - de aceea oamenii vopsesc ouŁ ´n roἨu. 
O altŁ legendŁ spune cŁ duminica c©nd Maria a 
mers la morm©nt, a dus ouŁ fierte colorate ´n roἨu, 
ca sŁ aminteascŁ de s©ngele lui Hristos. C©nd i s-a 
spus cŁ Hristos a ´nviat, le-a ´mpŁrἪit copiilor - Ἠi de 
atunci a rŁmas obiceiul. 

O legendŁ din Ghevghelia povesteἨte cŁ, 
dupŁ moartea lui Hristos, creἨtinii s-au certat cu 
evreii, susἪin©nd cŁ va ´nvia, ´n timp ce evreii      
spuneau cŁ se va ´nt©mpla doar dacŁ gŁinile vor 
face ouŁ roἨii. C©nd Hristos a ´nviat, creἨtinii au 

ʚʦ ʩʨʝʜʠʥʘ ʠʤʘ ʚʠʩʦʢʠ ʢʘʤʝˁʘ. ɽʜʝʥ ʢʘʤʝʥ ʝ 
ʢʘʢʦ ʩʪʦʣʙ ʩʦ ʜʫʧʢʘ, ʘ ʥʘʜ ʥʝʛʦ ʧʣʦʯʘ ʦʜ ʥʝʢʦʠ 
ʜʚʘ ʤʝʪʨʠ. ʊʫʢʘ, ʥʘ ɺʝʣʠʢʠʦʪ ʯʝʪʚʨʪʦʢ, ʜʦʘʺʘʣʝ 
ʣʫʺʝ ʦʜ ʩʦʩʝʜʥʠʪʝ ʩʝʣʘ ʜʘ ʩʝ ʧʨʦʚʠʨʘʘʪ ʥʠʟ 
ʜʫʧʢʘʪʘ. ʊʦʛʘʰ ʝʧʠʪʨʦʧʦʪ ʦʜ ʂʨʝʯʦʚʦ ʜʦʥʝʩʫʚʘʣ 
ʠʢʦʥʘ ʦʜ ʊʘʿʥʘʪʘ ʚʝʯʝʨʘ ʠ ʩʚʝ˃ʠ. ʂʦʿ ʩʪʨʘʜʘʣ ʦʜ 
ʥʝʢʦʿʘ ʙʦʣʝʩʪ ʩʝ ʢʦʣʥʝʣ ʘʢʦ ʩʝ ʠʟʣʝʯʠ, ˃ʝ ʩʝ 
ʧʨʦʚʠʨʘ ʥʠʟ ʜʫʧʢʘʪʘ ʠ ˃ʝ ʜʘʜʝ ʜʘʨ ʥʘ ʮʨʢʚʘʪʘ. 
ʂʦʛʘ ʙʦʣʥʠʦʪ ʦʟʜʨʘʚʫʚʘʣ, ʩʝ ʚʨʘ˃ʘ ʥʘ ʤʝʩʪʦʪʦ, 
ʢʫʧʫʚʘ ʩʚʝ˃ʠ, ʛʠ ʧʘʣʠ ʧʨʝʜ ʠʢʦʥʘʪʘ, ʿʘ ʙʘʢʥʫʚʘ, 
ʧʦʪʦʘ ʩʝ ʧʨʦʚʠʨʘ ʥʠʟ ʜʫʧʢʘʪʘ ʪʨʠʧʘʪʠ ʠ ʦʩʪʘʚʘ 
ʜʘʨʦʚʠ ʟʘ ʮʨʢʚʘʪʘ. 

ɺʦ ʚʪʦʨʠʦʪ ʜʝʥ ʥʘ ɺʝʣʠʛʜʝʥ, ʩʝʣʘʥʠʪʝ ʦʜ 
ʂʨʝʯʦʚʦ, ʟʘʝʜʥʦ ʩʦ ʩʚʝʰʪʝʥʠʢʦʪ, ʫʯʠʪʝʣʦʪ, 
ʫʯʝʥʠʮʠʪʝ ʠ ʧʝʘʯʠʪʝ, ʧʦ ʩʣʫʞʙʘʪʘ ʚʦ ʮʨʢʚʘ ʦʜʘʪ 
ʥʘ ʤʝʩʪʦʪʦ ʥʘʨʝʯʝʥʦ ʃʘʟʘʨʠʮʘ, ʥʦʩʝʿ˃ʠ ʿʘ 
ʠʢʦʥʘʪʘ ʥʘ ʍʨʠʩʪʦʚʦʪʦ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ, ʜʨʫʛʠ 
ʠʢʦʥʠ. ʇʦ ʧʘʪʦʪ ʩʝ ʧʝʘʪ ʧʩʘʣʤʠ ʠ ʧʝʩʥʠ. ʇʨʝʜ 
ʜʘ ʩʪʠʛʥʘʪ ʩʝʣʘʥʠʪʝ ʦʜ ʂʨʝʯʦʚʦ, ʪʘʤʫ ʚʝ˃ʝ ʩʝ 
ʥʘʩʦʙʠʨʘ ʤʥʦʛʫ ʥʘʨʦʜ ʦʜ ʩʦʩʝʜʥʠʪʝ ʩʝʣʘ. ʂʦʛʘ 
ʩʝ ʢʘʯʫʚʘʣʝ ʥʘ ʨʠʜʦʪ, ʦʩʚʝʪʫʚʘʣʝ ʚʦʜʘ, ʧʦʪʦʘ 
ʫʯʠʪʝʣʦʪ ʜʨʞʝʣ ʛʦʚʦʨ ʟʘ ʧʨʘʟʥʠʢʦʪ, ʚʝʨʘʪʘ ʠ 
ʥʘʨʦʜʦʪ. ʂʦʛʘ ˃ʝ ʛʦ ʟʘʚʨʰʝʣ ʛʦʚʦʨʦʪ, ʣʫʺʝʪʦ ʦʜʘʪ 
ʢʘʿ ʩʚʝʰʪʝʥʠʢʦʪ ʜʘ ʤʫ ʯʝʩʪʠʪʘʘʪ ɺʝʣʠʛʜʝʥ, 
ʙʘʢʥʫʚʘʿ˃ʠ ʤʫ ʿʘ ʨʘʢʘʪʘ. ʇʦʪʦʘ ʟʘʧʦʯʥʫʚʘʣʘ 
ʚʝʩʝʣʙʘʪʘ ð ʩʝ ʩʚʠʨʠ ʥʘ ʛʘʿʜʘ ʠ ʩʝ ʠʛʨʘ ʦʨʘ. 
ɼʝʚʦʿʢʠʪʝ ʦʜ ʩʝʢʦʝ ʩʝʣʦ ʠʛʨʘʣʝ ʦʜʜʝʣʥʦ. 
ɺʝʩʝʣʙʘʪʘ ʪʨʘʝʣʘ ʜʦ 5-6 ʯʘʩʘ, ʧʦʪʦʘ ʩʠʪʝ ʩʠ 
ʦʜʘʪ, ʩʝ ʚʝʣʠ ʚʦ ʥʘʧʠʩʦʪ ʦʜ Ăʅʦʚʠʥʠ". 

ɺʝʣʠʛʜʝʥʩʢʠʪʝ ʮʨʚʝʥʠ ʿʘʿʮʘ ʠʤʘʘʪ 
ʮʝʥʪʨʘʣʥʦ ʤʝʩʪʦ ʚʦ ʤʘʢʝʜʦʥʩʢʠʪʝ ʚʝʨʫʚʘˁʘ. 
ʅʘʨʦʜʦʪ ʚʝʣʠ: Ăɻʦ ʛʣʝʜʘ ʢʘʢʦ ʮʨʚʝʥʦ ʿʘʿʮʝ" ʠʣʠ 
Ăʊʨʝʧʝʨʠ ʢʘʢʦ ʚʝʣʠʛʜʝʥʩʢʦ ʿʘʿʮʝ". ʂʘʿ ʩʠʪʝ 
ʥʘʨʦʜʠ, ʿʘʿʮʝʪʦ ʛʦ ʧʨʝʪʩʪʘʚʫʚʘ ʠʟʚʦʨʦʪ ʥʘ 
ʞʠʚʦʪʦʪ. ɻʨʯʢʠʪʝ ʠ ʨʠʤʩʢʠʪʝ ʬʠʣʦʟʦʬʠ ʠʤʘʘʪ 
ʣʝʛʝʥʜʠ ʜʝʢʘ ʩʚʝʪʦʪ ʩʝ ʨʦʜʠʣ ʦʜ ʿʘʿʮʝ; ɱʫʚʝʥʘʣ, 
ʇʣʠʥʠʿ ʠ ʆʚʠʜʠʿ ʧʦʪʚʨʜʫʚʘʘʪ ʜʝʢʘ ʈʠʤʿʘʥʠʪʝ 
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